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2.30 p.m.

ORD GNÓ
ORDER OF BUSINESS

9. An Bille Leasa Shóisialaigh 2009 — Rúin Airgeadais.
Social Welfare Bill 2009 — Financial Resolutions.

10. An Bille Leasa Shóisialaigh 2009 — Tairiscint chun Treoir a Thabhairt don Choiste.
Social Welfare Bill 2009 — Motion to Instruct the Committee.

20. (l) An Bille Leasa Shóisialaigh 2009 — An Coiste.
(a) Social Welfare Bill 2009 — Committee.

11. Tairiscint maidir le Corrthoghchán do Bhaile Átha Cliath Theas.
Motion re Bye-Election for Dublin South.

12. Tairiscint maidir le Corrthoghchán do Bhaile Átha Cliath Láir.
Motion re Bye-Election for Dublin Central.

GNÓ COMHALTAÍ PRÍOBHÁIDEACHA
PRIVATE MEMBERS' BUSINESS

68. Tairiscint maidir le Pacáiste Spreagtha do Bhonneagar.
Motion re Infrastructure Stimulus Package.

P.T.O.
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I dTOSACH GNÓ PHOIBLÍ 
AT THE COMMENCEMENT OF PUBLIC BUSINESS

Billí ón Seanad : Bills from the Seanad

1. An Bille Cuanta (Leasú) 2008 [Seanad] — An Dara Céim.
Harbours (Amendment) Bill 2008 [Seanad] — Second Stage.

2. An Bille um Eitic in Oifigí Poiblí (Leasú) 2007 [Seanad] — An Dara Céim.
Ethics in Public Office (Amendment) Bill 2007 [Seanad] — Second Stage.

Billí a thionscnamh : Initiation of  Bills

Tíolactha:
Presented:

3. An Bille um Cheartas Coiriúil (Faireachas) 2009 — Ordú don Dara Céim.
Criminal Justice (Surveillance) Bill 2009 — Order for Second Stage.

Bille  dá  ngairtear  Acht  do  dhéanamh 
socrú maidir  le  faireachas  i  dtaca le cionta 
inghabhála  a  imscrúdú,  i  dtaca  le  cionta 
inghabhála  a  bhfuiltear  in  amhras  go 
ndéanfar iad a chosc agus i dtaca leis an Stát 
a  chosaint  ar  bhagairtí  loitbheartacha  agus 
sceimhlitheoireachta,  do  leasú  Acht  an 
Gharda  Síochána  2005  agus  Acht  na 
gCúirteanna  (Forálacha  Forlíontacha)  1961 
agus do  dhéanamh socrú  maidir  le  nithe  a 
bhaineann leis an méid sin.

Bill  entitled  an  Act  to  provide  for 
surveillance  in  connection  with  the 
investigation  of  arrestable  offences,  the 
prevention  of  suspected  arrestable  offences 
and  the  safeguarding  of  the  State  against 
subversive and terrorist threats, to amend the 
Garda  Síochána  Act  2005  and  the  Courts 
(Supplemental  Provisions) Act 1961 and to 
provide for matters connected therewith.

—An tAire Dlí agus Cirt, Comhionannais agus Athchóirithe Dlí.

4. An Bille Fíneálacha 2007 — Ordú don Dara Céim.
Fines Bill 2007 — Order for Second Stage.

Bille  dá  ngairtear  Acht  do  dhéanamh 
socrú  i  ndáil  leis  na  fíneálacha  uasta  a 
fhéadfaidh  cúirt  a  fhorchur  i  leith  cionta  a 
thriailtear go hachomair agus cionta áirithe a 
thriailtear ar díotáil; do dhéanamh socrú go 
ndéanfaidh cúirt, a mbeidh fíneáil á forchur 
aici  ar  dhuine  a  chiontú  i  gcion,  dálaí 
airgeadais  duine  a  chur  i  gcuntas;  do 
dhéanamh  socrú  maidir  le  fíneálacha  den 
sórt sin a íoc ina dtráthchodanna in imthosca 
áirithe;  agus  do  dhéanamh  socrú  i  dtaobh 
nithe a bhaineann leis an méid sin.

Bill entitled an Act to make provision in 
relation to  the  maximum fines  that  a  court 
may  impose  in  respect  of  offences  tried 
summarily  and  certain  offences  tried  on 
indictment;  to  provide  that  a  court  in 
imposing a fine upon conviction of a person 
of  an  offence  shall  take  account  of  a 
person’s financial circumstances; to provide 
for the payment of such fines by instalment 
in certain circumstances; and to provide for 
matters connected therewith.

—An tAire Dlí agus Cirt, Comhionannais agus Athchóirithe Dlí.
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5. An Bille um an Ochtú Leasú is Fiche ar an mBunreacht 2007 — Ordú don Dara Céim.
Twenty-eighth Amendment of the Constitution Bill 2007 — Order for Second Stage.

Bille  dá  ngairtear  Acht  chun  an 
Bunreacht a leasú.

Bill  entitled  an  Act  to  amend  the 
Constitution.

—An tAire Sláinte agus Leanaí.

6. An Bille Árachais Sláinte (Forálacha Ilghnéitheacha) 2008 — Ordú don Dara Céim.
Health Insurance (Miscellaneous Provisions) Bill 2008 — Order for Second Stage.

Bille dá ngairtear Acht do leasú an Achta 
Árachais  Sláinte  1994,  an  Achta 
Comhdhlúite  Cánacha  1997 agus an  Achta 
Comhdhlúite Dleachtanna Stampa 1999, go 
háirithe  chun  a  chinntiú  go  ndéanfar,  ar 
mhaithe leis an dlúthpháirtíocht sochaí agus 
eadarghlúine,  an  t-ualach  maidir  le  costais 
seirbhísí  sláinte  a  chomhroinnt  ag  daoine 
árachaithe  trí  shocrú a dhéanamh maidir  le 
fóirdheontais  costais  idir  daoine  óga  agus 
daoine  aosta;  agus  do  dhéanamh  socrú  i 
dtaobh nithe gaolmhara.

Bill entitled an Act to amend the Health 
Insurance Act 1994, the Taxes Consolidation 
Act  1997  and  the  Stamp  Duties 
Consolidation  Act  1999,  in  particular  to 
ensure that,  in the interests  of  societal  and 
intergenerational  solidarity,  the  burden  of 
the  costs  of  health  services  be  shared  by 
insured  persons  by  providing  for  a  cost 
subsidy between the young and the old; and 
to provide for related matters.

—An tAire Sláinte agus Leanaí.

7. An Bille Fíneálacha 2009 — Ordú don Dara Céim.
Fines Bill 2009 — Order for Second Stage.

Bille  dá  ngairtear  Acht  do  dhéanamh 
socrú  i  ndáil  leis  na  fíneálacha  uasta  a 
fhéadfaidh  cúirt  a  fhorchur  i  leith  cionta  a 
thriailtear go hachomair agus cionta áirithe a 
thriailtear ar díotáil; do dhéanamh socrú go 
ndéanfaidh cúirt, a mbeidh fíneáil á forchur 
aici  ar  dhuine  a  chiontú  i  gcion,  dálaí 
airgeadais  duine  a  chur  i  gcuntas;  do 
dhéanamh  socrú  maidir  le  fíneálacha  den 
sórt sin a íoc ina dtráthchodanna in imthosca 
áirithe;  do  dhéanamh  socrú  i  ndáil  le 
cumhachtaí na cúirte i gcás inar mhainnigh 
duine  ciontaithe  fíneáil  a  íoc;  chun  na 
gcríoch sin do leasú an Achta um Cheartas 
Coiriúil (Seirbhís Pobail) 1983 agus Acht na 
gCúirteanna  (Uimh.  2)  1986;  agus  do 
dhéanamh socrú i dtaobh nithe a bhaineann 
leis an méid sin.

Bill entitled an Act to make provision in 
relation to  the  maximum fines  that  a  court 
may  impose  in  respect  of  offences  tried 
summarily  and  certain  offences  tried  on 
indictment;  to  provide  that  a  court  in 
imposing a fine upon conviction of a person 
of  an  offence  shall  take  account  of  a 
person’s financial circumstances; to provide 
for the payment of such fines by instalment 
in certain circumstances; to make provision 
in relation to the powers of the court where 
there  has  been  a  failure  on  the  part  of  a 
convicted  person  to  pay  a  fine;  for  those 
purposes  to  amend  the  Criminal  Justice 
(Community  Service)  Act  1983  and  the 
Courts (No. 2) Act 1986; and to provide for 
matters connected therewith.

—An tAire Dlí agus Cirt, Comhionannais agus Athchóirithe Dlí.

P.T.O.
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8. An Bille Airí agus Rúnaithe (Airí Stáit) 2009 — Ordú don Dara Céim.
Ministers and Secretaries (Ministers of State) Bill 2009 — Order for Second Stage.

Bille  dá  ngairtear  Acht  do  dhéanamh 
socrú maidir le laghdú ar líon na nAirí Stáit 
ó  20  go  12  a  fhéadfaidh  an  Rialtas  a 
cheapadh  faoi  alt  1(1)  den  Acht  Airí  agus 
Rúnaithe (Leasú) (Uimh. 2) 1977.

Bill  entitled  an  Act  to  provide  for  a 
decrease in the number of Ministers of State 
from 20 to 12 who may be appointed by the 
Government  under  section  1(1)  of  the 
Ministers and Secretaries (Amendment) (No. 
2) Act 1977.

—Alan Shatter.

Fógraí Tairisceana : Notices of Motions

9. An Bille Leasa Shóisialaigh 2009 — Rúin Airgeadais.
Social Welfare Bill 2009 — Financial Resolutions.

1. “GO  ndéanfar  socrú  chun  an  tAcht  um 
Bearta  Airgeadais  Éigeandála  ar  mhaithe  le 
Leas  an Phobail  2009 (Uimh. 5 de  2009)  a 
leasú maidir leis an asbhaint as luach saothair 
seirbhíseach  poiblí  áirithe  is  comhaltaí  de 
scéimeanna  pinsean  ceirde  áirithe  nó  atá  i 
dteideal sochair faoi scéim den sórt sin nó a 
fhaigheann  íocaíocht  in  ionad  a  bheith  ina 
gcomhaltaí de scéim den sórt sin—

THAT  provision  be  made  to  amend  the 
Financial Emergency Measures in the Public 
Interest Act 2009 (No. 5 of 2009) in respect 
of  the  deduction  from  the  remuneration  of 
certain  public  servants  who are  members of 
certain  occupational  pension  schemes  or 
entitled  to  benefit  under  such  a  scheme  or 
receive a payment in lieu of membership in 
such a scheme—

(a) trí  athmheas  a  dhéanamh,  in  alt  2  den 
Acht  sin  i  leith  tréimhsí  áirithe,  ar  na 
rátaí éagsúla asbhainte,

(a) by revising,  in  section  2 of  that  Act  in 
respect  of  certain  periods,  the  various 
rates of deduction,

(b) trí  shocrú  a  dhéanamh  i  dtaobh  na 
méideanna  luach  saothair  lena 
mbaineann gach ráta díobh sin, agus

(b) by  providing  for  the  amounts  of 
remuneration  to  which  each  of  those 
rates relate, and

(c) trí  shocrú  a  dhéanamh  i  dtaobh  na  n-
imthosca ar ina leith a bheidh feidhm ag 
na rátaí sin agus ag na méideanna luacha 
saothair sin lena mbaineann,

(c) by  providing  for  the  circumstances  in 
respect of which those rates and amounts 
of remuneration concerned shall apply,

ar  an  modh  agus  a  mhéid  a  shonrófar  san 
Acht lena dtabharfar éifeacht don Rún seo.

in the manner and to the extent specified in 
the Act giving effect to this Resolution.”

—An tAire Gnóthaí Sóisialacha agus Teaghlaigh.

2. “GO ndéanfar foráil— THAT provision be made—

(a) maidir le méadu ar na rátaí  ar dá réir a 
dhéanfar  ranníocaí  sláinte  a asbhaint  as 
tuilleamh  ináirithe,  as  díolaíochtaí 
ináirithe agus as ioncam ináirithe de réir 
an  Achta  um  Ranníocaí  Sláinte  1979 
(Uimh. 4 de 1979) ón 1 Bealtaine 2009,

(a) for  an  increase  in  the  rates  at  which 
health  contributions  are  deducted  from 
reckonable  earnings,  reckonable 
emoluments  and  reckonable  income  in 
accordance  with  the  Health 
Contributions Act 1979 (No. 4 of 1979) 
from 1 May 2009,
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(b) maidir le laghdú, ón 1 Bealtaine 2009, ar 
an tairseach  ag a  ndéantar  an  t-ard-ráta 
ranníocaí sláinte a asbhaint as tuilleamh 
ináirithe, as díolaíochtaí ináirithe agus as 
ioncam  ináirithe  de  réir  an  Achta  um 
Ranníocaí Sláinte 1979, agus

(b) for a reduction, from 1 May 2009, in the 
threshold  at  which  the  higher  rate  of 
health  contributions  are  deducted  from 
reckonable  earnings,  reckonable 
emoluments  and  reckonable  income  in 
accordance  with  the  Health 
Contributions Act 1979, and

(c) ranníocaí sláinte, de réir an ráta a bheidh 
i  ngníomh  an  30  Aibreán  2009,  a 
asbhaint as íocaíocht ex-gratia le pearsa 
aonair a dhéanfar, ar ócáid iomarcaíocht 
na pearsan aonair  sin  ar  an 30 Aibreán 
2009 nó roimhe,

(c) for an ex-gratia payment to an individual 
made, on the occasion of the redundancy 
of that individual on or before 30 April 
2009,  to  have  health  contributions 
deducted  at  the  rate  in  operation  at  30 
April 2009,

ar  an  modh  agus  a  mhéid  a  shonrófar  san 
Acht lena dtabharfar éifeacht don Rún seo.

in the manner and to the extent specified in 
the Act giving effect to this Resolution.”

—An tAire Gnóthaí Sóisialacha agus Teaghlaigh.

10. An Bille Leasa Shóisialaigh 2009 — Tairiscint chun Treoir a Thabhairt don Choiste.
Social Welfare Bill 2009 — Motion to Instruct the Committee.

“Go  modhnaítear  Buan-Ordú  127,  de  bhun 
Bhuan-Ordú  172,  chun  treoir  a  cheadú  don 
Choiste chun a bhféadfar ar an mBille Leasa 
Shóisialaigh 2009 a chur faoi chúrsa maidir le 
leasuithe  áirithe,  go  bhfuil  cumhacht  aige 
foráil  a  dhéanamh  sa  Bhille  Leasa 
Shóisialaigh  2009  chun  na  forálacha  den 
Bhille a athrú i ndáil leis na nithe seo a leanas
—

That,  pursuant  to  Standing  Order  172, 
Standing Order 127 is modified to permit an 
instruction  to  the  Committee  on  the  Social 
Welfare Bill 2009, that it has power to make 
provision in the Bill to alter the provisions of 
the Social Welfare Bill 2009 in relation to—

1. Acht na bPinsean 1990 a leasú— 1. amending the Pensions Act 1990—

(a) trí alt 48 d’Acht na bPinsean a leasú 
chun  modhnú  a  dhéanamh  ar  an 
gcaoi  a  dtugtar  tosaíocht  do 
shócmhainní  scéime  atá  á 
foirceannadh,

(a) by  amending  section  48  of  the 
Pensions  Act  to  modify  how  the 
assets  of  a  scheme in  wind-up  are 
prioritised,

(b) trí alt 50 d’Acht na bPinsean 1990 a 
leasú:

(b) by  amending  section  50  of  the 
Pensions Act to:

— chun leathnú a dhéanamh ar na 
hearnálacha  comhaltaí  agus 
sochar a bhféadfar athstruchtúr 
ar  shochair  de  chuid  scéime 
pinsean  Sochair  Shainithe  a 
chur chun feidhme maidir leo;

— extend  the  categories  of 
members and benefits to which 
a  restructure  of  a  Defined 
Benefit  pension  scheme 
benefits can be applied;

— chun leathnú a dhéanamh ar na 
coinníollacha  faoinar  féidir 
scéim  pinsean  Sochair 

— extend  the  conditions  under 
which  a  Defined  Benefit 
pension  scheme  can  be 

P.T.O.
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Shainithe a athstruchtúrú; restructured;

— chun  foráil  a  dhéanamh  nach 
mór  deis  a  thabhairt  do  na 
comhaltaí  den  scéim  uiríll  a 
dhéanamh  d’iontaobhaithe  na 
scéime sula ndéanfar aon leasú 
ar an scéim,

— provide  that  the  scheme 
members  must  be  given  an 
opportunity  to  make  
representations  to  the  trustees 
of  the  scheme  before  any 
amendment  to  the  scheme  is 
made,

(c) trí  chumhacht  a  thabhairt  do  na 
Cúirteanna iontaobhaí a shaoradh go 
hiomlán nó go páirteach ó dhliteanas 
i  leith  sárú  iontaobhais  i  gcás  inar 
deimhin  leis  an  gCúirt  gur 
ghníomhaigh  an  t-iontaobhaí  go 
macánta agus go réasúnach agus ag 
féachaint  d’imthosca  go  léir  an 
cháis,

(c) by  providing  the  Courts  with  the 
power to relieve a trustee in whole 
or in part from liability for breach of 
trust  where  the  Court  is  satisfied 
that  the  trustee  acted  honestly  and 
reasonably and having regard to all 
of the circumstances of the case,

(d) trí alt 3 d’Acht na bPinsean a leasú 
chun na forálacha rialála i ndáil leis 
an  oibleagáid  ar  fhostóirí  ranníocaí 
pinsin  a  chur  chuig  iontaobhaithe 
scéime pinsin a neartú,

(d) by  amending  section  3  of  the 
Pensions  Act  to  strengthen  the 
regulatory  provisions  in  relation  to 
the  obligation  on  employers  to 
submit pension contributions to the 
trustees of a pension scheme,

2. foráil a dhéanamh— 2. providing that—

(a) go bhféadfaidh  an tAire  Airgeadais 
tar éis dul i gcomhairle leis an Aire 
Gnóthaí  Sóisialacha  agus 
Teaghlaigh,  scéim  ar  a  dtabharfar  
‘An  Scéim  Íocaíochta  um 
Dhócmhainneacht  Pinsean’  a 
dhéanamh, agus

(a) the Minister  for Finance may, after 
consultation  with  the  Minister  for 
Social  and  Family  Affairs,  make a 
scheme,  to  be  known  as  the 
‘Pensions  Insolvency  Payment 
Scheme’, and

(b) go  ndéanfar  leasú  ar  an  Acht  um 
Ghníomhaireacht  Bainistíochta  an 
Chisteáin  Náisiúnta  1990  chun  a 
fhoráil  go  bhféadfar  feidhmeanna 
áirithe  maidir  leis  an  Scéim  a 
tharmligean  chun  Gníomhaireacht 
Bainistíochta an Chisteáin Náisiúnta,

(b) an  amendment  be  made  to  the 
National  Treasury  Management 
Agency  Act  1990  to  provide  that 
certain  functions  in  respect  of  the 
Scheme  may  be  delegated  to  the 
National  Treasury  Management 
Agency,

3. an  tAcht  um  Bearta  Airgeadais 
Éigeandála ar mhaithe le Leas an Phobail 
2009 a leasú chun maolú a dhéanamh ar 
éifeacht  na  hasbhainte  a  bhaineann  le 
pinsin ar sheirbhísigh phoiblí is ísle pá trí 
fhritháireamh  páirteach  a  dhéanamh  ar 
mhodh  meadú  ar  thuilleamh  os  cionn 
€60,000, trí  rátaí nua agus bandaí nua a 
thabhairt isteach, agus

3. amending  the  Financial  Emergency 
Measures in the Public Interest Act 2009 
to ameliorate the impact of the pension-
related  deduction  on  lower  paid  public 
servants  with  a  partial  off-set  by  an 
increase  on earnings above €60,000,  by 
introducing new rates and bands, and

4. teideal  an  Bhille  a  athrú  chun  na 
forálacha sin a chur i gcuntas.

4. changing  the  title  of  the  Bill  to  take 
account of these provisions.”

—An tAire Gnóthaí Sóisialacha agus Teaghlaigh.
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11.  “Go n-ordóidh  an  Ceann  Comhairle  do 
Chléireach na Dála a eascaire a chur amach 
chun Comhalta a thoghadh chun an folúntas a 
líonadh a tharla i gcomhaltas na Dála seo de 
dheasca  an  Teachta  Séamus  Ó  Braonáin, 
comhalta do dháilcheantar Bhaile Átha Cliath 
Theas, d’fháil bháis.

That the Ceann Comhairle direct the Clerk of 
the Dáil to issue his writ for the election of a 
Member  to  fill  the  vacancy  which  has 
occurred  in  the  membership  of  the  present 
Dáil  consequent  on  the  death  of  Deputy 
Séamus  Brennan,  a  member  for  the 
constituency of Dublin South.”

—Enda Kenny.

12.  “Go n-ordóidh  an  Ceann  Comhairle  do 
Chléireach na Dála a eascaire a chur amach 
chun Comhalta a thoghadh chun an folúntas a 
líonadh a tharla i gcomhaltas na Dála seo de 
dheasca  an  Teachta  Antóin  Ó  Gréagóir, 
comhalta do dháilcheantar Bhaile Átha Cliath 
Láir, d’fháil bháis.

That the Ceann Comhairle direct the Clerk of 
the Dáil to issue his writ for the election of a 
Member  to  fill  the  vacancy  which  has 
occurred  in  the  membership  of  the  present 
Dáil consequent on the death of Deputy Tony 
Gregory,  a  member  for  the  constituency  of 
Dublin Central.”

—Enda Kenny.

13.  “Go  gceadaíonn  Dáil  Éireann  an 
tuarascáil ón Aire Cosanta maidir le seirbhís 
ag  Óglaigh  na  hÉireann  leis  na  Náisiúin 
Aontaithe  in  2007,  ar  leagadh  cóipeanna  di 
faoi  bhráid  Dháil  Éireann  an  28  Samhain, 
2008, de réir alt 13 den Acht Cosanta (Leasú) 
2006.

That Dáil Éireann approves the report by the 
Minister for Defence regarding service by the 
Defence  Forces  with  the  United  Nations  in 
2007, copies of which were laid before Dáil 
Éireann  on  28th  November,  2008,  in 
accordance  with  section  13  of  the  Defence 
(Amendment) Act 2006.”

—An tAire Cosanta.

14.  “Go  dtugann  Dáil  Éireann  dá  haire  an 
Tuarascáil  ón  gComhchoiste  um 
Ghrinnscrúdú  Eorpach  dar  teideal 
‘Tuarascáil  Iniúchta  AE  Uimh.  22:  COM 
(2008) 721 – Togra le haghaidh Rialacháin  
ón  gComhairle  lena  mbunaítear  córas  
rialaithe  comhphobail  chun  a  chinntiú  go 
gcomhlíontar  rialacha  an  Chomhbheartais  
Iascaigh’ a leagadh faoi bhráid Dháil Éireann 
an 15 Aibreán, 2009.

That  Dáil  Éireann  notes  the  Report  of  the 
Joint  Committee  on  European  Scrutiny 
entitled  ‘EU Scrutiny  Report  No.  22:  COM 
(2008)  721  –  Proposal  for  a  Council  
Regulation establishing a community control  
system  for  ensuring  compliance  with  the  
rules of the Common Fisheries Policy’ which 
was laid before Dáil Éireann on 15th April, 
2009.”

—John Perry, Chairman of the Committee.
[22 April, 2009]

P.T.O.
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15.  “Go  dtugann  Dáil  Éireann  dá  haire  an 
Tuarascáil  ón  gComhchoiste  um  Ghnóthaí 
Eorpacha  ina  ndéantar  comhghairdeas  le 
Comhairle na hEorpa ar ócáid a Cothroim 60 
Bliain  agus  ina  n-aithnítear  an  rannchuidiú 
ollmhór atá déanta ag an gComhairle i réimse 
chearta an duine agus trí fhóram a sholáthar 
do  Thíortha  na  hEorpa  chun  aghaidh  a 
thabhairt  ar  shaincheisteanna  is  cás  leo  go 
léir; a leagadh faoi bhráid Dháil Éireann an 7 
Aibreán, 2009.

That  Dáil  Éireann  notes  the  Report  of  the 
Joint  Committee  on  European  Affairs 
congratulating the Council  of Europe on the 
occasion  of  its  60th  Anniversary  and 
acknowledging the enormous contribution the 
Council has made in the field of human rights 
and in providing a forum for the Countries of 
Europe to address issues of mutual concern; 
which  was  laid  before  Dáil  Éireann  on  7th 
April, 2009.”

—Bernard Durkan, Chairman of the Committee.
[22 April, 2009]

16.  “Go  dtugann  Dáil  Éireann  dá  haire  an 
Tuarascáil  ón  gComhchoiste  um  Ghnóthaí 
Eorpacha  dar  teideal,  Cuairt  Staidéir  ar  na 
Balcáin Thiar:  An Chróit  agus an Bhoisnia-
Heirseagaivéin  -  Aontachas  AE  agus 
Peirspictíocht Eorpach; a leagadh faoi bhráid 
Dháil Éireann an 7 Aibreán, 2009.

That  Dáil  Éireann  notes  the  Report  of  the 
Joint  Committee  on  European  Affairs 
entitled, Study Visit to the Western Balkans: 
Croatia  and  Bosnia-Herzegovina  -  EU 
Accession  and  a  European  Perspective; 
which  was  laid  before  Dáil  Éireann  on  7th 
April, 2009.”

—Bernard Durkan, Chairman of the Committee.
[22 April, 2009]

17.  “Go  dtugann  Dáil  Éireann  dá  haire  an 
Tuarascáil  maidir  le  tráchtaí  an 
Chomhchoiste um Ghnóthaí Eorpacha i ndáil 
leis  na  moltaí  ón  nGrúpa  Ardleibhéil  ar 
Mhaoirseacht  Airgeadais  san AE; a leagadh 
faoi  bhráid  Dháil  Éireann  an  17  Aibreán, 
2009.

That  Dáil  Éireann  notes  the  Report  of  the 
Joint  Committee  on  European  Affairs 
comments  on  the  recommendations  of  the 
High Level  Group on Financial  Supervision 
in  the  EU;  which  was  laid  before  Dáil 
Éireann on 17th April, 2009.”

—Bernard Durkan, Chairman of the Committee.
[22 April, 2009]

18.  “Go  dtugann  Dáil  Éireann  dá  haire  an 
Tuarascáil  maidir  le  rannchuidiú  an 
Chomhchoiste um Ghnóthaí Eorpacha leis an 
gCoimisiún  Eorpach  i  dtaca  lena  Pháipéar 
Uaine ‘I dtreo Margaidh Fuinnimh Eorpaigh  
a  bheidh  daingean,  inmharthana  agus 
iomaíoch’;  a  leagadh  faoi  bhráid  Dháil 
Éireann an 17 Aibreán, 2009.

That  Dáil  Éireann  notes  the  Report  of  the 
Joint  Committee  on  European  Affairs 
contribution to the European Commission on 
its  Green  Paper  ‘Towards  a  secure,  
sustainable  and  competitive  European 
Energy Market’; which was laid before Dáil 
Éireann on 17th April, 2009.”

—Bernard Durkan, Chairman of the Committee.
[22 April, 2009]
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19. “Meastacháin i gcomhair Seirbhísí Poiblí 
[2009]:

Estimates for Public Services [2009]:

Vóta  1  —  Teaghlachas  an  Uachtaráin  
(Meastachán Athbhreithnithe)

Vote  1  —  President’s  Establishment  
(Revised Estimate)

     Go  ndeonófar  suim  nach  mó  ná 
€3,422,000  chun  íoctha  an  mhuirir  a 
thiocfaidh  chun  bheith  iníoctha  i  rith  na 
bliana dar críoch an 31ú lá de Nollaig, 2009, 
le  haghaidh  thuarastail  agus  chostais  Oifig 
Rúnaí  an  Uachtaráin,  le  haghaidh  costas 
áirithe  eile  a  bhaineann  le  Teaghlachas  an 
Uachtaráin agus le haghaidh deontas áirithe.

     That a sum not exceeding €3,422,000 be 
granted to defray the charge which will come 
in course of payment during the year ending 
on the 31st day of December, 2009, for the 
salaries  and  expenses  of  the  Office  of  the 
Secretary to  the  President,  for  certain  other 
expenses  of  the  President’s  Establishment 
and for certain grants.

Vóta  2  — Roinn  an  Taoisigh  (Meastachán  
Athbhreithnithe)

Vote  2  —  Department  of  the  Taoiseach  
(Revised Estimate)

     Go  ndeonófar  suim  nach  mó  ná 
€32,686,000  chun  íoctha  an  mhuirir  a 
thiocfaidh  chun  bheith  iníoctha  i  rith  na 
bliana dar críoch an 31ú lá de Nollaig, 2009, 
le  haghaidh  thuarastail  agus  chostais  Roinn 
an Taoisigh,  lena  n-áirítear  seirbhísí  áirithe 
atá faoi riaradh na Roinne agus chun deontais 
agus deontais-i-gcabhair a íoc.

     That a sum not exceeding €32,686,000 be 
granted to defray the charge which will come 
in course of payment during the year ending 
on the 31st day of December, 2009, for the 
salaries  and  expenses  of  the  Department  of 
the  Taoiseach,  including  certain  services 
administered  by  the  Department  and  for 
payment of grants and grants-in-aid.

Vóta 3 — Oifig an Ard-Aighne (Meastachán 
Athbhreithnithe)

Vote  3  —  Office  of  the  Attorney  General  
(Revised Estimate)

  Go ndeonófar suim nach mó ná €17,500,000 
chun  íoctha  an  mhuirir  a  thiocfaidh  chun 
bheith iníoctha i rith na bliana dar críoch an 
31ú  lá  de  Nollaig,  2009,  le  haghaidh 
thuarastail  agus  chostais  Oifig  an  Ard–
Aighne, lena n–áirítear deontas-i-gcabhair.

    That a sum not exceeding €17,500,000 be 
granted to defray the charge which will come 
in course of payment during the year ending 
on the 31st day of December, 2009, for the 
salaries  and  expenses  of  the  Office  of  the 
Attorney General, including a grant-in-aid.

Vóta  4  —  An  Phríomh-Oifig  Staidrimh  
(Meastachán Athbhreithnithe)

Vote 4 — Central Statistics Office (Revised  
Estimate)

     Go  ndeonófar  suim  nach  mó  ná 
€53,640,000  chun  íoctha  an  mhuirir  a 
thiocfaidh  chun  bheith  iníoctha  i  rith  na 
bliana dar críoch an 31ú lá de Nollaig, 2009, 
le  haghaidh  thuarastail  agus  chostais  na 
Príomh-Oifige Staidrimh.

     That a sum not exceeding €53,640,000 be 
granted to defray the charge which will come 
in course of payment during the year ending 
on the 31st day of December, 2009, for the 
salaries and expenses of the Central Statistics 
Office.

Vóta  5  — Oifig  an  Ard-Reachtaire  Cuntas  
agus Ciste (Meastachán Athbhreithnithe)

Vote  5  —  Office  of  the  Comptroller  and  
Auditor General (Revised Estimate)

Go ndeonófar suim nach mó ná €8,271,000 
chun  íoctha  an  mhuirir  a  thiocfaidh  chun 
bheith iníoctha i rith na bliana dar críoch an 

     That a sum not exceeding €8,271,000 be 
granted to defray the charge which will come 
in course of payment during the year ending 

P.T.O.
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31ú  lá  de  Nollaig,  2009,  le  haghaidh 
thuarastail  agus  chostais  Oifig  an  Ard 
Reachtaire Cuntas agus Ciste.

on the 31st day of December, 2009, for the 
salaries  and  expenses  of  the  Office  of  the 
Comptroller and Auditor General.

Vóta  6  —  Oifig  an  Aire  Airgeadais  
(Meastachán Athbhreithnithe) 

Vote 6 — Office of the Minister for Finance 
(Revised Estimate) 

Go  ndeonófar  suim  nach  mó  ná 
€68,355,000  chun  íoctha  an  mhuirir  a 
thiocfaidh  chun  bheith  iníoctha  i  rith  na 
bliana dar críoch an 31ú lá de Nollaig, 2009, 
le haghaidh thuarastail agus chostais Oifig an 
Aire  Airgeadais,  lena  n-áirítear  Oifig  an 
Phámháistir  Ghinearálta,  le  haghaidh 
seirbhísí áirithe atá faoi riaradh Oifig an Aire 
agus chun deontais  agus deontais-i-gcabhair 
áirithe a íoc. 

    
   That  a sum not exceeding €68,355,000 be 
granted to defray the charge which will come 
in course of payment during the year ending 
on the 31st day of December, 2009, for the 
salaries  and  expenses  of  the  Office  of  the 
Minister  for  Finance,  including  the 
Paymaster-General’s  Office,  for  certain 
services  administered  by  the  Office  of  the 
Minister  and  for  payment  of  certain  grants 
and grants-in-aid. 

Vóta  7  —  Aoisliúntas  agus  Liúntais  Scoir  
(Meastachán Athbhreithnithe)

Vote  7  —  Superannuation  and  Retired  
Allowances (Revised Estimate)

Go  ndeonófar  suim  nach  mó  ná 
€268,735,000  chun  íoctha  an  mhuirir  a 
thiocfaidh  chun  bheith  iníoctha  i  rith  na 
bliana dar críoch an 31ú lá de Nollaig, 2009, 
le  haghaidh  pinsean,  aoisliúntais, 
díobhálacha  ceirde,  agus  liúntas  agus  aiscí 
breise  agus  eile,  faoi  na  hAchtanna 
Aoisliúntas  1834  go  2004,  agus  faoi 
reachtanna iolartha eile; le haghaidh pinsean, 
liúntas  agus  aiscí  seach-reachtúla  arna 
ndámhachtain ag an Aire Airgeadais, táillí do 
lia–réiteoirí  agus  táillí  ócáideacha  do 
dhochtúirí;  cúitimh  agus  íocaíochtaí  eile  i 
leith díobhálacha pearsanta; táillí don Bhord 
Pinsean;  íocaíochtaí  i  leith  an  Chórais 
Sochair  Pinsean,  íocaíochtaí  ilghnéitheacha, 
etc.

    That a sum not exceeding €268,735,000 be 
granted to defray the charge which will come 
in course of payment during the year ending 
on  the  31st  day  of  December,  2009,  for 
pensions,  superannuation,  occupational 
injuries, and additional and other allowances 
and gratuities under the Superannuation Acts 
1834  to  2004  and  sundry  other  statutes; 
extra-statutory  pensions,  allowances  and 
gratuities  awarded  by  the  Minister  for 
Finance,  fees  to  medical  referees  and 
occasional fees to doctors; compensation and 
other  payments  in  respect  of  personal 
injuries; fees to Pensions Board; payments in 
respect  of  Pensions  Benefit  System, 
miscellaneous payments, etc.

Vóta  8  —  Oifig  na  gCoimisinéirí  
Achomhairc (Meastachán Athbhreithnithe)

Vote  8  —  Office  of  the  Appeal  
Commissioners (Revised Estimate)

       Go ndeonófar suim nach mó ná €603,000 
chun  íoctha  an  mhuirir  a  thiocfaidh  chun 
bheith iníoctha i rith na bliana dar críoch an 
31ú  lá  de  Nollaig,  2009,  le  haghaidh 
thuarastail  agus  chostais  Oifig  na 
gCoimisinéirí Achomhairc.

     That  a  sum not  exceeding  €603,000  be 
granted to defray the charge which will come 
in course of payment during the year ending 
on the 31st day of December, 2009, for the 
salaries  and  expenses  of  the  Office  of  the 
Appeal Commissioners.

Vóta  9  —  Oifig  na  gCoimisinéirí  Ioncaim 
(Meastachán Athbhreithnithe)

Vote  9  —  Office  of  the  Revenue 
Commissioners (Revised Estimate)

Go  ndeonófar  suim  nach  mó  ná 
€403,255,000  chun  íoctha  an  mhuirir  a 
thiocfaidh  chun  bheith  iníoctha  i  rith  na 
bliana dar críoch an 31ú lá de Nollaig, 2009, 
le haghaidh thuarastail agus chostais Oifig na 

    That a sum not exceeding €403,255,000 be 
granted to defray the charge which will come 
in course of payment during the year ending 
on the 31st day of December, 2009, for the 
salaries  and  expenses  of  the  Office  of  the 
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gCoimisinéirí  Ioncaim,  lena  n–áirítear 
seirbhísí  áirithe  eile  atá  faoi  riaradh  na 
hOifige sin.

Revenue  Commissioners,  including  certain 
other services administered by that Office.

Vóta  10  —  Oifig  na  nOibreacha  Poiblí  
(Meastachán Athbhreithnithe)

Vote 10 — Office of Public Works (Revised  
Estimate)

 
Go  ndeonófar  suim  nach  mó  ná 

€468,745,000  chun  íoctha  an  mhuirir  a 
thiocfaidh  chun  bheith  iníoctha  i  rith  na 
bliana dar críoch an 31ú lá de Nollaig, 2009, 
le haghaidh thuarastail agus chostais Oifig na 
nOibreacha Poiblí;  le haghaidh seirbhísí  atá 
faoi  riaradh  na  hOifige  sin,  lena  n–áirítear 
Oifig  an  tSoláthair  mar  chuid  de 
Ghníomhaireacht  Soláthair  an Rialtais,  agus 
chun  deontais  áirithe  a  íoc  agus  chun 
caiteachas áirithe i ndáil le faoiseamh tuile a 
chúiteamh, agus go ndeonófar suim nach mó 
ná  €5,000,000  trí  leithreasaí  nár  caitheadh 
agus a  bhféadfar  a  dtabhairt  suas  a  iarchur 
faoi  Alt  91  den  Acht  Airgeadais  2004,  a 
úsáid  le  haghaidh  seirbhísí  soláthair 
chaipitiúil.

    That a sum not exceeding €468,745,000 be 
granted to defray the charge which will come 
in course of payment during the year ending 
on the 31st day of December, 2009, for the 
salaries and expenses of the Office of Public 
Works;  for  services  administered  by  that 
Office including the Stationery Office as part 
of the Government Supplies Agency, and for 
payment  of  certain  grants  and  for  the 
recoupment  of  certain  expenditure  in 
connection with flood relief, and that a sum 
not exceeding €5,000,000 be granted by way 
of the application for capital supply services 
of  unspent  appropriations,  the  surrender  of 
which may be deferred under Section 91 of 
the Finance Act 2004.

Vóta  11  —  An  tSaotharlann  Stáit  
(Meastachán Athbhreithnithe)

Vote  11  —  State  Laboratory  (Revised  
Estimate)

     Go  ndeonófar  suim  nach  mó  ná 
€9,465,000  chun  íoctha  an  mhuirir  a 
thiocfaidh  chun  bheith  iníoctha  i  rith  na 
bliana dar críoch an 31ú lá de Nollaig, 2009, 
le  haghaidh  thuarastail  agus  chostais  na 
Saotharlainne Stáit.

     That a sum not exceeding €9,465,000 be 
granted to defray the charge which will come 
in course of payment during the year ending 
on the 31st day of December, 2009, for the 
salaries  and  expenses  of  the  State 
Laboratory.

Vóta  12  —  An  tSeirbhís  Shicréideach  
(Meastachán Athbhreithnithe)

Vote 12 — Secret Service (Revised Estimate)

     Go ndeonófar suim nach mó ná €700,000 
chun  íoctha  an  mhuirir  a  thiocfaidh  chun 
bheith iníoctha i rith na bliana dar críoch an 
31ú  lá  de  Nollaig,  2009,  le  haghaidh  na 
Seirbhíse Sicréidí.

     That  a  sum not  exceeding  €700,000  be 
granted to defray the charge which will come 
in course of payment during the year ending 
on  the  31st  day  of  December,  2009,  for 
Secret Service.

Vóta 13 — Oifig an Phríomh-Aturnae Stáit  
(Meastachán Athbhreithnithe)

Vote 13 — Office of the Chief State Solicitor  
(Revised Estimate)

     Go  ndeonófar  suim  nach  mó  ná 
€35,886,000  chun  íoctha  an  mhuirir  a 
thiocfaidh  chun  bheith  iníoctha  i  rith  na 
bliana dar críoch an 31ú lá de Nollaig, 2009, 
le haghaidh thuarastail agus chostais Oifig an 
Phríomh-Aturnae Stáit.

     That a sum not exceeding €35,886,000 be 
granted to defray the charge which will come 
in course of payment during the year ending 
on the 31st day of December, 2009, for the 
salaries  and  expenses  of  the  Office  of  the 
Chief State Solicitor.

P.T.O.
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Vóta 14 — Oifig an Stiúrthóra Ionchúiseamh 
Poiblí (Meastachán Athbhreithnithe)

Vote 14 — Office of the Director of Public  
Prosecutions (Revised Estimate)

     Go  ndeonófar  suim  nach  mó  ná 
€41,101,000  chun  íoctha  an  mhuirir  a 
thiocfaidh  chun  bheith  iníoctha  i  rith  na 
bliana dar críoch an 31ú lá de Nollaig, 2009, 
le haghaidh thuarastail agus chostais Oifig an 
Stiúrthóra Ionchúiseamh Poiblí.

     That a sum not exceeding €41,101,000 be 
granted to defray the charge which will come 
in course of payment during the year ending 
on the 31st day of December, 2009, for the 
salaries  and  expenses  of  the  Office  of  the 
Director of Public Prosecutions.

Vóta 15 — An Oifig Luachála (Meastachán 
Athbhreithnithe)

Vote  15  —  Valuation  Office  (Revised  
Estimate)

     Go  ndeonófar  suim  nach  mó  ná 
€11,344,000  chun  íoctha  an  mhuirir  a 
thiocfaidh  chun  bheith  iníoctha  i  rith  na 
bliana dar críoch an 31ú lá de Nollaig, 2009, 
le  haghaidh  thuarastail  agus  chostais  na 
hOifige Luachála agus mionseirbhísí áirithe.

     That a sum not exceeding €11,344,000 be 
granted to defray the charge which will come 
in course of payment during the year ending 
on the 31st day of December, 2009, for the 
salaries and expenses of the Valuation Office 
and certain minor services.

Vóta  16  —  An  tSeirbhís  um  Cheapacháin 
Phoiblí (Meastachán Athbhreithnithe)

Vote  16  —  Public  Appointments  Service  
(Revised Estimate)

     Go  ndeonófar  suim  nach  mó  ná 
€12,655,000  chun  íoctha  an  mhuirir  a 
thiocfaidh  chun  bheith  iníoctha  i  rith  na 
bliana dar críoch an 31ú lá de Nollaig, 2009, 
le  haghaidh  thuarastail  agus  chostais  na 
Seirbhíse um Cheapacháin Phoiblí.

     That a sum not exceeding €12,655,000 be 
granted to defray the charge which will come 
in course of payment during the year ending 
on the 31st day of December, 2009, for the 
salaries  and  expenses  of  the  Public 
Appointments Service.

Vóta  17  —  Oifig  an  Choimisiúin  um 
Cheapacháin  Seirbhíse  Poiblí  (Meastachán 
Athbhreithnithe)

Vote  17  —  Office  of  the  Commission  for  
Public  Service  Appointments  (Revised  
Estimate)

     Go  ndeonófar  suim  nach  mó  ná 
€1,204,000  chun  íoctha  an  mhuirir  a 
thiocfaidh  chun  bheith  iníoctha  i  rith  na 
bliana dar críoch an 31ú lá de Nollaig, 2009, 
le haghaidh thuarastail agus chostais Oifig an 
Choimisiúin  um  Cheapacháin  Seirbhíse 
Poiblí.

     That a sum not exceeding €1,204,000 be 
granted to defray the charge which will come 
in course of payment during the year ending 
on the 31st day of December, 2009, for the 
salaries  and  expenses  of  the  Office  of  the 
Commission  for  Public  Service 
Appointments.

Vóta  18  —  Oifig  an  Ombudsman  
(Meastachán Athbhreithnithe)

Vote  18  —  Office  of  the  Ombudsman 
(Revised Estimate)

     Go  ndeonófar  suim  nach  mó  ná 
€7,958,000  chun  íoctha  an  mhuirir  a 
thiocfaidh  chun  bheith  iníoctha  i  rith  na 
bliana dar críoch an 31ú lá de Nollaig, 2009, 
le haghaidh thuarastail agus chostais Oifig an 
Ombudsman,  an  Choimisiúin  um 
Chaighdeáin  in  Oifigí  Poiblí,  Oifig  an 
Choimisinéara  Faisnéise  agus  Oifig  an 
Choimisinéara um Fhaisnéis Comhshaoil.

     That a sum not exceeding €7,958,000 be 
granted to defray the charge which will come 
in course of payment during the year ending 
on the 31st day of December, 2009, for the 
salaries  and  expenses  of  the  Office  of  the 
Ombudsman, the Standards in Public Office 
Commission,  the  Office  of  the  Information 
Commissioner  and  the  Office  of  the 
Commissioner  for  Environmental 
Information.

Vóta 19 — Dlí  agus  Ceart,  Comhionannas  Vote 19 — Justice, Equality and Law Reform 
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agus  Athchóiriú  Dlí  (Meastachán 
Athbhreithnithe)

(Revised Estimate) 

Go  ndeonófar  suim  nach  mó  ná 
€434,887,000  chun  íoctha  an  mhuirir  a 
thiocfaidh  chun  bheith  iníoctha  i  rith  na 
bliana dar críoch an 31ú lá de Nollaig, 2009, 
le haghaidh thuarastail agus chostais Oifig an 
Aire  Dlí  agus  Cirt,  Comhionannais  agus 
Athchóirithe  Dlí,  fhoireann  na  Seirbhíse 
Promhaidh agus seirbhísí áirithe eile, lena n-
áirítear íocaíochtaí faoi scéimeanna airgead-
teoranta atá faoi riaradh na hOifige sin, agus 
chun  deontais  agus  deontais-i-gcabhair 
áirithe a íoc.

   That a sum not exceeding €434,887,000 be 
granted to defray the charge which will come 
in course of payment during the year ending 
on the 31st day of December, 2009, for the 
salaries  and  expenses  of  the  Office  of  the 
Minister  for  Justice,  Equality  and  Law 
Reform,  Probation  Service  staff  and  of 
certain  other  services  including  payments 
under cash-limited schemes administered by 
that  Office,  and  payment  of  certain  grants 
and grants-in-aid. 

Vóta 20 — An Garda Síochána (Meastachán 
Athbhreithnithe)

Vote  20  —  Garda  Síochána  (Revised  
Estimate)

 Go  ndeonófar  suim  nach  mó  ná 
€1,480,021,000  chun  íoctha  an  mhuirir  a 
thiocfaidh  chun  bheith  iníoctha  i  rith  na 
bliana dar críoch an 31ú lá de Nollaig, 2009, 
le  haghaidh  thuarastail  agus  chostais  an 
Gharda Síochána, lena n–áirítear pinsin, etc.; 
le  haghaidh  íocaíochtaí  cúitimh agus costas 
eile i leith seirbhíse sna Caomhnóirí Áitiúla, 
chun costais finnéithe áirithe a íoc, agus chun 
deontas-i-gcabhair a íoc.

   That a sum not exceeding €1,480,021,000 
be  granted  to  defray the  charge  which  will 
come in course  of  payment during the  year 
ending on the 31st  day of December, 2009, 
for  the  salaries  and  expenses  of  the  Garda 
Síochána,  including  pensions,  etc.;  for 
payments  of  compensation  and  other 
expenses arising out of service in the Local 
Security  Force,  for  the  payment  of  certain 
witnesses’  expenses,  and  for  payment  of  a 
grant-in-aid.

Vóta  21  —  Príosúin  (Meastachán 
Athbhreithnithe) 

Vote 21 — Prisons (Revised Estimate)

Go  ndeonófar  suim  nach  mó  ná 
€363,586,000  chun  íoctha  an  mhuirir  a 
thiocfaidh  chun  bheith  iníoctha  i  rith  na 
bliana dar críoch an 31ú lá de Nollaig, 2009, 
le  haghaidh  thuarastail  agus  chostais  na 
Seirbhíse Príosún, agus costas eile i ndáil le 
príosúin, lena n-áirítear ionaid choinneála; le 
haghaidh  seirbhísí  promhaidh;  agus  chun 
deontas-i-gcabhair a íoc. 

That a sum not exceeding €363,586,000 be 
granted to defray the charge which will come 
in course of payment during the year ending 
on the 31st day of December, 2009, for the 
salaries and expenses of the Prison Service, 
and  other  expenses  in  connection  with 
prisons,  including  places  of  detention;  for 
probation  services;  and  for  payment  of  a 
grant-in-aid.

Vóta  22  —  An  tSeirbhís  Chúirteanna  
(Meastachán Athbhreithnithe)

Vote  22  —  Courts  Service  (Revised  
Estimate)

     Go  ndeonófar  suim  nach  mó  ná 
€77,619,000  chun  íoctha  an  mhuirir  a 
thiocfaidh  chun  bheith  iníoctha  i  rith  na 
bliana dar críoch an 31ú lá de Nollaig, 2009, 
le haghaidh na dtuarastal agus na gcostas sin 
de  chuid  na  Seirbhíse  Cúirteanna  agus  na 

     That a sum not exceeding €77,619,000 be 
granted to defray the charge which will come 
in course of payment during the year ending 
on the 31st day of December, 2009, for such 
of  the  salaries  and  expenses  of  the  Courts 
Service and of the Supreme Court, the High 
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Cúirte Uachtaraí, na hArd-Chúirte, na Cúirte 
Coiriúla Speisialta, na Cúirte Cuarda agus na 
Cúirte Dúiche agus mionseirbhísí áirithe eile 
nach muirear ar an bPríomh-Chiste.

Court, the Special Criminal Court, the Circuit 
Court  and the  District  Court  and of  certain 
other minor services as are not charged to the 
Central Fund.

Vóta 23 — An tÚdarás Clárúcháin Maoine  
(Meastachán Athbhreithnithe)

Vote 23 — Property Registration Authority  
(Revised Estimate)

     Go  ndeonófar  suim  nach  mó  ná 
€41,472,000  chun  íoctha  an  mhuirir  a 
thiocfaidh  chun  bheith  iníoctha  i  rith  na 
bliana dar críoch an 31ú lá de Nollaig, 2009, 
le  haghaidh  thuarastail  agus  chostais  an 
Údaráis  Clárúcháin  Maoine,  agus  go 
ndeonófar  suim  nach  mó  ná  €350,000  trí 
leithreasaí  nár caitheadh agus a bhféadfar  a 
dtabhairt suas a iarchur faoi Alt 91 den Acht 
Airgeadais  2004,  a  úsáid  le  haghaidh 
seirbhísí soláthair chaipitiúil.

     That a sum not exceeding €41,472,000 be 
granted to defray the charge which will come 
in course of payment during the year ending 
on the 31st day of December, 2009, for the 
salaries  and  expenses  of  the  Property 
Registration  Authority,  and  that  a  sum not 
exceeding €350,000 be granted by way of the 
application  for  capital  supply  services  of 
unspent  appropriations,  the  surrender  of 
which may be deferred under Section 91 of 
the Finance Act 2004.

Vóta  24  —  Tabhartais  agus  Tiomnachtaí  
Carthanúla (Meastachán Athbhreithnithe)

Vote  24  —  Charitable  Donations  and  
Bequests (Revised Estimate)

     Go ndeonófar suim nach mó ná €446,000 
chun  íoctha  an  mhuirir  a  thiocfaidh  chun 
bheith iníoctha i rith na bliana dar críoch an 
31ú  lá  de  Nollaig,  2009,  le  haghaidh 
thuarastail agus chostais Oifig na dTabhartas 
agus na dTiomnachtaí Carthanúla.

     That  a  sum not  exceeding  €446,000  be 
granted to defray the charge which will come 
in course of payment during the year ending 
on the 31st day of December, 2009, for the 
salaries  and  expenses  of  the  Charitable 
Donations and Bequests Office.

Vóta  25  —  Comhshaol,  Oidhreacht  agus  
Rialtas Áitiúil (Meastachán Athbhreithnithe)

Vote 25 — Environment, Heritage and Local  
Government (Revised Estimate)

 Go  ndeonófar  suim  nach  mó  ná 
€2,661,735,000  chun  íoctha  an  mhuirir  a 
thiocfaidh  chun  bheith  iníoctha  i  rith  na 
bliana dar críoch an 31ú lá de Nollaig, 2009, 
le haghaidh thuarastail agus chostais Oifig an 
Aire  Comhshaoil,  Oidhreachta agus Rialtais 
Áitiúil,  lena  n-áirítear  deontais  d’Údaráis 
Áitiúla,  deontais  agus costais  eile  i  ndáil  le 
tithíocht,  scéimeanna  ilghnéitheacha, 
fóirdheontais  agus  deontais,  agus  go 
ndeonófar  suim nach  mó ná  €6,277,000  trí 
leithreasaí  nár caitheadh agus a bhféadfar  a 
dtabhairt suas a iarchur faoi Alt 91 den Acht 
Airgeadais  2004,  a  úsáid   le  haghaidh 
seirbhísí soláthair chaipitiúil.

    That a sum not exceeding €2,661,735,000 
be  granted  to  defray the  charge  which  will 
come in course  of  payment during the  year 
ending on the 31st  day of December, 2009, 
for the salaries and expenses of the Office of 
the  Minister  for  the  Environment,  Heritage 
and  Local  Government,  including  grants  to 
Local Authorities, grants and other expenses 
in  connection  with  housing,  miscellaneous 
schemes, subsidies and grants, and that a sum 
not exceeding €6,277,000 be granted by way 
of the application for capital supply services 
of  unspent  appropriations,  the  surrender  of 
which may be deferred under Section 91 of 
the Finance Act 2004.

Vóta  26  —  Oideachas  agus  Eolaíocht  
(Meastachán Athbhreithnithe)

Vote 26 — Education and Science (Revised  
Estimate)

 Go  ndeonófar  suim  nach  mó  ná 
€8,921,349,000  chun  íoctha  an  mhuirir  a 
thiocfaidh  chun  bheith  iníoctha  i  rith  na 
bliana dar críoch an 31ú lá de Nollaig, 2009, 
le haghaidh thuarastail agus chostais Oifig an 

   That a sum not exceeding €8,921,349,000 
be  granted  to  defray the  charge  which  will 
come in course  of  payment during the  year 
ending on the 31st  day of December, 2009, 
for the salaries and expenses of the Office of 
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Aire Oideachais agus Eolaíochta, le haghaidh 
seirbhísí  áirithe  atá  faoi  riaradh  na  hOifige 
sin,  agus  chun  deontais  agus  deontais-i-
gcabhair áirithe a íoc.

the Minister  for  Education and Science,  for 
certain services administered by that Office, 
and  for  the  payments  of  certain  grants  and 
grants-in-aid.

Vóta  27  —  An  Roinn  Gnóthaí  Pobail,  
Tuaithe  agus  Gaeltachta  (Meastachán 
Athbhreithnithe)

Vote 27 — Department of Community, Rural  
and Gaeltacht Affairs (Revised Estimate)

 Go  ndeonófar  suim  nach  mó  ná 
€443,872,000  chun  íoctha  an  mhuirir  a 
thiocfaidh  chun  bheith  iníoctha  i  rith  na 
bliana dar críoch an 31ú lá de Nollaig, 2009, 
le haghaidh thuarastail agus chostais Oifig an 
Aire  Gnóthaí  Pobail,  Tuaithe  agus 
Gaeltachta,  le  haghaidh  seirbhísí  áirithe  atá 
faoi  riaradh  na  hOifige  sin,  agus  chun 
deontais áirithe a íoc.

    That a sum not exceeding €443,872,000 be 
granted to defray the charge which will come 
in course of payment during the year ending 
on the 31st day of December, 2009, for the 
salaries  and  expenses  of  the  Office  of  the 
Minister  for  Community,  Rural  and 
Gaeltacht  Affairs,  for  certain  services 
administered  by  that  Office,  and  for  the 
payment of certain grants.

Vóta  28  —  Gnóthaí  Eachtracha 
(Meastachán Athbhreithnithe)

Vote  28  —  Foreign  Affairs  (Revised  
Estimate)

Go  ndeonófar  suim  nach  mó  ná 
€206,762,000  chun  íoctha  an  mhuirir  a 
thiocfaidh  chun  bheith  iníoctha  i  rith  na 
bliana dar críoch an 31ú lá de Nollaig, 2009, 
le haghaidh thuarastail agus chostais Oifig an 
Aire  Gnóthaí  Eachtracha,  agus  le  haghaidh 
seirbhísí  áirithe  atá  faoi  riaradh  na  hOifige 
sin,  lena  n-áirítear  deontais-i-gcabhair  agus 
ranníocaí le hEagraíochtaí Idirnáisiúnta.

    That a sum not exceeding €206,762,000 be 
granted to defray the charge which will come 
in course of payment during the year ending 
on the 31st day of December, 2009, for the 
salaries  and  expenses  of  the  Office  of  the 
Minister for Foreign Affairs, and for certain 
services  administered  by  that  Office, 
including  grants-in-aid  and  contributions  to 
International Organisations.

Vóta  29  —  Comhar  Idirnáisiúnta  
(Meastachán Athbhreithnithe)

Vote  29  —  International  Co-operation  
(Revised Estimate)

     Go  ndeonófar  suim  nach  mó  ná 
€570,203,000  chun  íoctha  an  mhuirir  a 
thiocfaidh  chun  bheith  iníoctha  i  rith  na 
bliana dar críoch an 31ú lá de Nollaig, 2009, 
le  haghaidh  Cúnaimh  Oifigiúil  Forbartha 
áirithe,  lena  n-áirítear  deontais-i-gcabhair 
áirithe,  agus  le  haghaidh  ranníocaí  le 
hEagraíochtaí Idirnáisiúnta  áirithe  a 
bhaineann  le  Cúnamh  Forbartha  agus  le 
haghaidh tuarastal agus costas i ndáil leo sin. 

     That  a  sum not  exceeding  €570,203,000 
be  granted  to  defray the  charge  which  will 
come in course  of  payment during the  year 
ending on the 31st  day of December, 2009, 
for certain Official Development Assistance, 
including  certain  grants-in-aid,  and  for 
contributions  to  certain  International 
Organisations  involved  in  Development 
Assistance and for  salaries  and expenses  in 
connection therewith.

Vóta  30  —  Cumarsáid,  Fuinneamh  agus 
Acmhainní  Nádúrtha  (Meastachán 
Athbhreithnithe)

Vote  30  —  Communications,  Energy  and  
Natural Resources (Revised Estimate)

Go  ndeonófar  suim  nach  mó  ná 
€270,998,000  chun  íoctha  an  mhuirir  a 
thiocfaidh  chun  bheith  iníoctha  i  rith  na 
bliana dar críoch an 31ú lá de Nollaig, 2009, 

    That a sum not exceeding €270,998,000 be 
granted to defray the charge which will come 
in course of payment during the year ending 
on the 31st day of December, 2009, for the 
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le haghaidh thuarastail agus chostais Oifig an 
Aire Cumarsáide, Fuinnimh agus Acmhainní 
Nádúrtha, lena n-áirítear seirbhísí áirithe atá 
faoi  riaradh  na  hOifige  sin,  agus  chun 
deontais  agus  ildeontais-i-gcabhair  áirithe  a 
íoc,  agus  chun  deontais  áirithe  faoi 
scéimeanna  airgead-teoranta  a  íoc,  agus  go 
ndeonófar suim nach mó ná €15,500,000 trí 
leithreasaí  nár caitheadh agus a bhféadfar  a 
dtabhairt suas a iarchur faoi Alt 91 den Acht 
Airgeadais  2004,  a  úsáid  le  haghaidh 
seirbhísí soláthair chaipitiúil. 

salaries  and  expenses  of  the  Office  of  the 
Minister  for  Communications,  Energy  and 
Natural Resources, including certain services 
administered by that Office, and for payment 
of  certain  grants  and  sundry  grants-in-aid, 
and for the payment of certain grants under 
cash-limited  schemes,  and  that  a  sum  not 
exceeding €15,500,000 be granted by way of 
the application for capital supply services of 
unspent  appropriations,  the  surrender  of 
which may be deferred under Section 91 of 
the Finance Act 2004.

Vóta  31 — Talmhaíocht,  Iascach  agus  Bia  
(Meastachán Athbhreithnithe)

Vote 31 — Agriculture, Fisheries and Food 
(Revised Estimate) 

 Go  ndeonófar  suim  nach  mó  ná 
€1,599,080,000  chun  íoctha  an  mhuirir  a 
thiocfaidh  chun  bheith  iníoctha  i  rith  na 
bliana dar críoch an 31ú lá de Nollaig, 2009, 
le haghaidh thuarastail agus chostais Oifig an 
Aire Talmhaíochta, Iascaigh agus Bia, lena n-
áirítear  seirbhísí  áirithe  atá  faoi  riaradh  na 
hOifige  sin,  agus  Choimisiún  Talún  na 
hÉireann  agus  chun  deontais,  fóirdheontais 
agus ildeontais-i-gcabhair  áirithe  a íoc  agus 
chun  deontais  áirithe  faoi  scéimeanna 
airgead-teoranta a íoc. 

   That a sum not exceeding €1,599,080,000 
be  granted  to  defray the  charge  which  will 
come in course  of  payment during the  year 
ending on the 31st  day of December, 2009, 
for the salaries and expenses of the Office of 
the  Minister  for  Agriculture,  Fisheries  and 
Food, including certain services administered 
by  that  Office,  and  of  the  Irish  Land 
Commission  and  for  payment  of  certain 
grants, subsidies and sundry grants-in-aid and 
for the payment of certain grants under cash-
limited schemes.

Vóta  32  —  Iompar  (Meastachán 
Athbhreithnithe)

Vote 32 — Transport (Revised Estimate)

 Go  ndeonófar  suim  nach  mó  ná 
€2,515,935,000  chun  íoctha  an  mhuirir  a 
thiocfaidh  chun  bheith  iníoctha  i  rith  na 
bliana dar críoch an 31ú lá de Nollaig, 2009, 
le haghaidh thuarastail agus chostais Oifig an 
Aire Iompair, lena n-áirítear seirbhísí áirithe 
atá faoi riaradh na hOifige sin, chun deontais 
áirithe  a  íoc,  agus  le  haghaidh  seirbhísí 
áirithe eile,  agus go ndeonófar suim nach mó 
ná €78,500,000 trí  leithreasaí  nár  caitheadh 
agus a  bhféadfar  a  dtabhairt  suas  a  iarchur 
faoi  Alt  91  den  Acht  Airgeadais  2004,  a 
úsáid  le  haghaidh  seirbhísí  soláthair 
chaipitiúil. 

    That a sum not exceeding €2,515,935,000 
be  granted  to  defray the  charge  which  will 
come in course  of  payment during the  year 
ending on the 31st  day of December, 2009, 
for the salaries and expenses of the Office of 
the Minister for Transport, including certain 
services  administered  by  that  Office,  for 
payment  of  certain  grants  and  certain  other 
services,  and  that  a  sum  not  exceeding 
€78,500,000  be  granted  by  way  of  the 
application  for  capital  supply  services  of 
unspent  appropriations,  the  surrender  of 
which may be deferred under Section 91 of 
the Finance Act 2004.

Vóta  33  —  An  Dánlann  Náisiúnta  
(Meastachán Athbhreithnithe)

Vote  33  —  National  Gallery  (Revised  
Estimate)

     Go  ndeonófar  suim  nach  mó  ná 
€10,934,000  chun  íoctha  an  mhuirir  a 
thiocfaidh  chun  bheith  iníoctha  i  rith  na 
bliana dar críoch an 31ú lá de Nollaig, 2009, 
le  haghaidh  thuarastail  agus  chostais  na 
Dánlainne Náisiúnta, lena n-áirítear deontais-

     That a sum not exceeding €10,934,000 be 
granted to defray the charge which will come 
in course of payment during the year ending 
on the 31st day of December, 2009, for the 
salaries  and  expenses  of  the  National 
Gallery, including grants-in-aid.
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i-gcabhair.

Vóta 34 — Fiontair, Trádáil agus Fostaíocht  
(Meastachán Athbhreithnithe) 

Vote  34  —  Enterprise,  Trade  and 
Employment (Revised Estimate) 

 Go  ndeonófar  suim  nach  mó  ná 
€1,469,387,000  chun  íoctha  an  mhuirir  a 
thiocfaidh  chun  bheith  iníoctha  i  rith  na 
bliana dar críoch an 31ú lá de Nollaig, 2009, 
le haghaidh thuarastail agus chostais Oifig an 
Aire Fiontar,  Trádála agus Fostaíochta, lena 
n-áirítear seirbhísí áirithe atá faoi riaradh na 
hOifige  sin,  chun  fóirdheontais,  deontais 
agus  deontas-i-gcabhair  áirithe  a  íoc,  agus 
chun  deontais  áirithe  faoi  scéimeanna 
airgead-teoranta  a  íoc,  agus  go  ndeonófar 
suim nach mó ná €18,326,000 trí leithreasaí 
nár  caitheadh  agus  a  bhféadfar  a  dtabhairt 
suas  a  iarchur  faoi  Alt  91  den  Acht 
Airgeadais  2004,  a  úsáid  le  haghaidh 
seirbhísí soláthair chaipitiúil. 

    That a sum not exceeding €1,469,387,000 
be  granted  to  defray the  charge  which  will 
come in course  of  payment during the  year 
ending on the 31st  day of December, 2009, 
for the salaries and expenses of the Office of 
the  Minister  for  Enterprise,  Trade  and 
Employment,  including  certain  services 
administered by that Office, for the payment 
of  certain  subsidies,  grants  and  a  grant-in-
aid,  and  for  the  payment  of  certain  grants 
under cash-limited schemes, and  that a sum 
not  exceeding  €18,326,000  be  granted  by 
way  of  the  application  for  capital  supply 
services  of  unspent  appropriations,  the 
surrender  of  which  may be  deferred  under 
Section 91 of the Finance Act 2004. 

Vóta  35  —  Ealaíona,  Spórt  agus 
Turasóireacht (Meastachán Athbhreithnithe) 

Vote 35 — Arts, Sport and Tourism (Revised  
Estimate) 

Go  ndeonófar  suim  nach  mó  ná 
€524,076,000  chun  íoctha  an  mhuirir  a 
thiocfaidh  chun  bheith  iníoctha  i  rith  na 
bliana dar críoch an 31ú lá de Nollaig, 2009, 
le haghaidh thuarastail agus chostais Oifig an 
Aire  Ealaíon,  Spóirt  agus  Turasóireachta, 
lena  n-áirítear  seirbhísí  áirithe  atá  faoi 
riaradh  na  hOifige  sin,  agus  chun 
fóirdheontais,  deontais  agus  deontais-i-
gcabhair  áirithe  a  íoc,  agus  go  ndeonófar 
suim nach  mó ná  €1,500,000  trí  leithreasaí 
nár  caitheadh  agus  a  bhféadfar  a  dtabhairt 
suas  a  iarchur  faoi  Alt  91  den  Acht 
Airgeadais 2004 a úsáid le haghaidh seirbhísí 
soláthair chaipitiúil.

    That a sum not exceeding €524,076,000 be 
granted to defray the charge which will come 
in course of payment during the year ending 
on the 31st day of December, 2009, for the 
salaries  and  expenses  of  the  Office  of  the 
Minister  for  Arts,  Sport  and  Tourism, 
including  certain  services  administered  by 
that  Office,  and  for  payment  of  certain 
subsidies, grants and grants-in-aid, and that a 
sum not exceeding €1,500,000 be granted by 
way  of  the  application  for  capital  supply 
services  of  unspent  appropriations,  the 
surrender  of  which  may be  deferred  under 
Section 91 of the Finance Act 2004.

Vóta  36  —  Cosaint  (Meastachán  
Athbhreithnithe) 

Vote 36 — Defence (Revised Estimate) 

Go  ndeonófar  suim  nach  mó  ná 
€786,253,000  chun  íoctha  an  mhuirir  a 
thiocfaidh  chun  bheith  iníoctha  i  rith  na 
bliana dar críoch an 31ú lá de Nollaig, 2009, 
le haghaidh thuarastail agus chostais Oifig an 
Aire Cosanta, lena n-áirítear seirbhísí áirithe 
atá faoi  riaradh na hOifige sin;  le  haghaidh 
phá agus chostais Óglaigh na hÉireann; agus 
chun  deontais-i-gcabhair  áirithe  a  íoc,  agus 

  That a sum not exceeding €786,253,000 be 
granted to defray the charge which will come 
in course of payment during the year ending 
on the 31st day of December, 2009, for the 
salaries  and  expenses  of  the  Office  of  the 
Minister  for  Defence,  including  certain 
services administered by that Office; for the 
pay and expenses of the Defence Forces; and 
for payment of certain grants-in-aid, and that 
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go ndeonófar suim nach mó ná €3,000,000 trí 
leithreasaí  nár caitheadh agus a bhféadfar  a 
dtabhairt suas a iarchur faoi Alt 91 den Acht 
Airgeadais  2004,  a  úsáid  le  haghaidh 
seirbhísí soláthair chaipitiúil. 

a sum not exceeding €3,000,000 be granted 
by way of the application for capital supply 
services  of  unspent  appropriations,  the 
surrender  of  which  may be  deferred  under 
Section 91 of the Finance Act 2004.

Vóta  37  —  Arm-Phinsin  (Meastachán 
Athbhreithnithe)

Vote  37  —  Army  Pensions  (Revised  
Estimate)

Go  ndeonófar  suim  nach  mó  ná 
€202,000,000  chun  íoctha  an  mhuirir  a 
thiocfaidh  chun  bheith  iníoctha  i  rith  na 
bliana dar críoch an 31ú lá de Nollaig, 2009, 
le  haghaidh  pá  scoir,  pinsean,  cúitimh, 
liúntas agus aiscí is iníoctha faoi reachtanna 
iolartha le comhaltaí d’Óglaigh na hÉireann 
agus d’Eagraíochtaí Míleata áirithe eile, etc., 
nó ina leith sin; agus le haghaidh ilranníocaí 
agus  ilchostas  i  ndáil  leo  sin;  le  haghaidh 
liúntas  eisreachtúil  áirithe  leanaí  agus 
íocaíochtaí eile agus le haghaidh ildeontas.

    That a sum not exceeding €202,000,000 be 
granted to defray the charge which will come 
in course of payment during the year ending 
on  the  31st  day  of  December,  2009,  for 
retired  pay,  pensions,  compensation, 
allowances  and  gratuities  payable  under 
sundry statutes to or in respect of members of 
the Defence Forces and certain other Military 
Organisations,  etc.,  and  for  sundry 
contributions  and  expenses  in  connection 
therewith;  for  certain  extra-statutory 
children’s  allowances  and  other  payments 
and for sundry grants.

Vóta  38  —  Gnóthaí  Sóisialacha  agus  
Teaghlaigh (Meastachán Athbhreithnithe)

Vote  38  —  Social  and  Family  Affairs  
(Revised Estimate)

    Go  ndeonófar  suim  nach  mó  ná 
€10,917,009,000  chun  íoctha  an  mhuirir  a 
thiocfaidh  chun  bheith  iníoctha  i  rith  na 
bliana dar críoch an 31ú lá de Nollaig, 2009, 
le haghaidh thuarastail agus chostais Oifig an 
Aire Gnóthaí Sóisialacha agus Teaghlaigh, le 
haghaidh seirbhísí áirithe atá faoi riaradh na 
hOifige sin, agus le haghaidh deontas áirithe 
lena n-áirítear deontas-i-gcabhair.

     That  a  sum  not  exceeding 
€10,917,009,000  be  granted  to  defray  the 
charge which will come in course of payment 
during  the  year  ending  on  the  31st  day  of 
December,  2009,  for  the  salaries  and 
expenses  of  the  Office  of  the  Minister  for 
Social  and  Family  Affairs,  for  certain 
services administered by that Office and for 
certain grants including a grant-in-aid.

Vóta 39 — Sláinte agus Leanaí (Meastachán 
Athbhreithnithe)

Vote  39  —  Health  and  Children  (Revised  
Estimate) 

Go  ndeonófar  suim  nach  mó  ná 
€491,174,000  chun  íoctha  an  mhuirir  a 
thiocfaidh  chun  bheith  iníoctha  i  rith  na 
bliana dar críoch an 31ú lá de Nollaig, 2009, 
le haghaidh thuarastail agus chostais Oifig an 
Aire  Sláinte  agus  Leanaí  agus  seirbhísí 
áirithe  eile  atá  faoi  riaradh  na  hOifige  sin, 
lena n-áirítear deontais ilghnéitheacha. 

That a sum not exceeding €491,174,000 be 
granted to defray the charge which will come 
in course of payment during the year ending 
on the 31st day of December, 2009, for the 
salaries  and  expenses  of  the  Office  of  the 
Minister for Health and Children and certain 
other  services  administered  by  that  Office, 
including miscellaneous grants.

Vóta  40  —  Feidhmeannacht  na  Seirbhíse  
Sláinte (Meastachán Athbhreithnithe)

Vote  40  —  Health  Service  Executive  
(Revised Estimate)

     Go  ndeonófar  suim  nach  mó  ná 
€11,632,588,000  chun  íoctha  an  mhuirir  a 
thiocfaidh  chun  bheith  iníoctha  i  rith  na 
bliana dar críoch an 31ú lá de Nollaig, 2009, 
le  haghaidh  thuarastail  agus  chostais 
Fheidhmeannacht  na  Seirbhíse  Sláinte  agus 

     That  a  sum  not  exceeding 
€11,632,588,000  be  granted  to  defray  the 
charge which will come in course of payment 
during  the  year  ending  on  the  31st  day  of 
December,  2009,  for  the  salaries  and 
expenses of the Health Service Executive and 
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seirbhísí  áirithe  eile  atá  faoi  riaradh  na 
Feidhmeannachta,  lena  n-áirítear  deontais 
ilghnéitheacha.

certain  other  services  administered  by  the 
Executive, including miscellaneous grants.

Vóta  41  —  Oifig  an  Aire  Leanaí  agus 
Gnóthaí  na  hÓige  (Meastachán 
Athbhreithnithe)

Vote  41  —  Office  of  the  Minister  for  
Children  and  Youth  Affairs  (Revised  
Estimate)

     Go  ndeonófar  suim  nach  mó  ná 
€441,577,000  chun  íoctha  an  mhuirir  a 
thiocfaidh  chun  bheith  iníoctha  i  rith  na 
bliana dar críoch an 31ú lá de Nollaig, 2009, 
chun  seirbhísí  áirithe,  i  leith  leanaí  agus 
gnóthaí  na  hóige,  lena  n-áirítear  deontais 
ilghnéitheacha,  agus  deontais-i-gcabhair  a 
sholáthar.

     That  a  sum not  exceeding  €441,577,000 
be  granted  to  defray the  charge  which  will 
come in course  of  payment during the  year 
ending on the 31st  day of December, 2009, 
for  the  provision  of  certain  services  in 
respect  of  children  and  youth  affairs, 
including miscellaneous grants and grants-in-
aid.”.

—An tAire Airgeadais. 

ORDUITHE AN LAE
ORDERS OF THE DAY

20. (l) An Bille Leasa Shóisialaigh 2009 — An Coiste.
(a) Social Welfare Bill 2009 — Committee.

21. Bille na dTithe (Forálacha Ilghnéitheacha) 2008 [Seanad] — An Dara Céim (atógáil).
Housing (Miscellaneous Provisions) Bill 2008 [Seanad] — Second Stage (resumed).

22. An Bille Sláinte (Forálacha Ilghnéitheacha) 2009 — An Dara Céim (atógáil).
Health (Miscellaneous Provisions) Bill 2009 — Second Stage (resumed).

23. An Bille Eadrána 2008 — Ordú don Tuarascáil.
Arbitration Bill 2008 — Order for Report.

24. An Bille um Binsí Fiosrúcháin 2005 — Ordú don Tuarascáil.
Tribunals of Inquiry Bill 2005 — Order for Report.

25. An Bille um Fhorbairt Tionscail 2008 [Seanad] — Ordú don Tuarascáil.
Industrial Development Bill 2008 [Seanad] — Order for Report.

26. (l) An Bille Craolacháin 2008 [Seanad] — An Tuarascáil (atógáil, Leasú 32).
(a) Broadcasting Bill 2008 [Seanad] — Report (resumed, Amendment 32).

P.T.O.



444 

27. An Bille Ombudsman (Leasú) 2008 — Ordú don Tuarascáil.
Ombudsman (Amendment) Bill 2008 — Order for Report.

28. An Bille fán Scéim um Thacaíocht Tithe Banaltrais 2008 — Ordú don Tuarascáil.
Nursing Homes Support Scheme Bill 2008 — Order for Report.

29. An Bille um Inimirce, Cónaí agus Cosaint 2008 — Ordú don Tuarascáil.
Immigration, Residence and Protection Bill 2008 — Order for Report.

30. An  Bille  um  Athchóiriú  an  Dlí  Talún  agus  Tíolactha  2006  [Seanad]  —  Ordú  don 
Tuarascáil.

Land and Conveyancing Law Reform Bill 2006 [Seanad] — Order for Report.

31. Tairiscintí Airgeadais ón Aire Airgeadais (Tairiscint 11, atógáil).
Financial Motions by the Minister for Finance  (Motion 11, resumed).

32. Tairiscintí Airgeadais ón Aire Airgeadais [2008] (Tairiscint 15, atógáil).
Financial Motions by the Minister for Finance [2008] (Motion 15, resumed).

33. Ráitis maidir leis an Tuarascáil ón gCoiste ar an Ról Méadaithe do Pharlaimintí Náisiúnta 
i gConradh Liospóin um Athchóiriú (atógáil).

Statements on Committee Report on the Enhanced Role for National Parliaments in the 
Lisbon Reform Treaty (resumed).

34. Ráitis maidir leis an Tuarascáil ón gCoimisiún um Thoghlaigh 2007.
Statements on the Constituency Commission Report 2007.

35. Tairiscintí Airgeadais ón Aire Airgeadais [2007] (Tairiscint 5, atógáil).
Financial Motions by the Minister for Finance [2007] (Motion 5, resumed).

36. Ráitis maidir le hIompar 21 (atógáil).
Statements on Transport 21 (resumed).

37. Ráitis  maidir  le  hAthchaipitliú  Beartaithe  Bhainc-Aontas  Éireann  agus  Bhanc  na 
hÉireann.
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Statements on the Planned Recapitalisation of Allied Irish Banks and Bank of Ireland.

GNÓ COMHALTAÍ PRÍOBHÁIDEACHA
PRIVATE MEMBERS' BUSINESS

Gnó a ordaíodh:
Business ordered:

38. Bille an Gharda Síochána (Cumhachtaí Faireachais) 2007 — An Dara Céim.
Garda Síochána (Powers of Surveillance) Bill 2007 — Second Stage.

—Pat Rabbitte.

39. An Bille fá Chlár um Chosaint Finnéithe (Uimh. 2) 2007 — An Dara Céim.
Witness Protection Programme (No. 2) Bill 2007 — Second Stage.

—Pat Rabbitte.

40. An Bille um an Naoú Leasú is Fiche ar an mBunreacht 2008 — An Dara Céim.
Twenty-ninth Amendment of the Constitution Bill 2008 — Second Stage.

—Arthur Morgan.

41. An Bille um an Dlí Coiriúil (Cosaint Tí Cónaithe) 2008 — An Dara Céim.
Criminal Law (Home Defence) Bill 2008 — Second Stage.

—Charles Flanagan, Michael Ring.

42. An Bille um Chosaint Fostaithe (Oibrithe Gníomhaireachta) 2008 — An Dara Céim.
Protection of Employees (Agency Workers) Bill 2008 — Second Stage.

—Willie Penrose.

43. An Bille um Chartlann Náisiúnta (Leasú) 2009 — An Dara Céim.
National Archives (Amendment) Bill 2009 — Second Stage.

—Mary Upton.

44. An Bille um Dhliteanas Sibhialta (Leasú) 2008 — An Dara Céim.
Civil Liability (Amendment) Bill 2008 — Second Stage.

—Charles Flanagan.

P.T.O.
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45. An Bille Gairmoideachais (Bunoideachas) 2008 — An Dara Céim.
Vocational Education (Primary Education) Bill 2008 — Second Stage.

—Ruairí Quinn.

46. Bille an Bhainc Ceannais agus Údarás Seirbhísí Airgeadais na hÉireann (Féichiúnaithe a 
Chosaint) 2009 — An Dara Céim.

Central  Bank and Financial  Services  Authority of  Ireland (Protection of Debtors)  Bill 
2009 — Second Stage.

—Charles Flanagan.

47. An Bille um Eitic in Oifigí Poiblí 2008 — An Dara Céim.
Ethics in Public Office Bill 2008 — Second Stage.

—Joan Burton.

48. An Bille um Rialachas Corparáideach (Cóid Chleachtais) 2009 — An Dara Céim.
Corporate Governance (Codes of Practice) Bill 2009 — Second Stage.

—Eamon Gilmore.

49. An Bille Rialtais Áitiúil (Pleanáil agus Forbairt) (Leasú) 2009 — An Dara Céim.
Local  Government  (Planning  and  Development)  (Amendment)  Bill  2009  —  Second 

Stage.

—Martin Ferris.

50. An Bille um Thrédhearcacht Ceapachán Poiblí 2008 — An Dara Céim.
Public Appointments Transparency Bill 2008 — Second Stage.

—Leo Varadkar.

51. An Bille um Thoghcháin Áitiúla 2008 — An Dara Céim.
Local Elections Bill 2008 — Second Stage.

—Ciarán Lynch.

52. An Bille um Shaoráil Faisnéise (Leasú) (Uimh. 2) 2008 — An Dara Céim.
Freedom of Information (Amendment) (No. 2) Bill 2008 — Second Stage.

—Joan Burton.
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53. An Bille um Choimisiún Toghcháin 2008 — An Dara Céim.
Electoral Commission Bill 2008 — Second Stage.

—Ciarán Lynch.

54. An Bille um Chlárú Brústocairí 2008 — An Dara Céim.
Registration of Lobbyists Bill 2008 — Second Stage.

—Brendan Howlin.

55. An Bille um Bochtaineacht Breosla agus Caomhnú Fuinnimh 2008 — An Dara Céim.
Fuel Poverty and Energy Conservation Bill 2008 — Second Stage.

—Liz McManus.

56. An Bille chun na hAchtanna um Chiontaí in aghaidh an Stáit a Aisghairm 2008 — An 
Dara Céim.

Offences Against the State Acts Repeal Bill 2008 — Second Stage.

—Aengus Ó Snodaigh, Martin Ferris, Caoimhghín Ó Caoláin, Arthur Morgan.

57. An Bille um Pleanáil agus Forbairt (Leasú) 2008 — An Dara Céim.
Planning and Development (Amendment) Bill 2008 — Second Stage.

—Joe Costello.

58. An Bille um Cheartas Coiriúil (Coireacht Fhoréigneach a Chosc) 2008 — An Dara Céim.
Criminal Justice (Violent Crime Prevention) Bill 2008 — Second Stage.

—Charles Flanagan.

59. An Bille um Chosaint Sonraí (Nochtadh) (Leasú) 2008 — An Dara Céim.
Data Protection (Disclosure) (Amendment) Bill 2008 — Second Stage.

—Simon Coveney.

60. An Bille Aerloingseoireachta agus Aeriompair (Géilleadh Neamhghnách a Chosc) 2008 
— An Dara Céim.

Air  Navigation  and  Transport  (Prevention  of  Extraordinary  Rendition)  Bill  2008  — 
Second Stage.

—Michael D. Higgins.

P.T.O.
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61. Bille an Choimisiúin um Chearta an Duine (Leasú) 2008 — An Dara Céim.
Human Rights Commission (Amendment) Bill 2008 — Second Stage.

—Aengus Ó Snodaigh.

62. An Bille  um Pleanáil  agus  Forbairt  (Imeachtaí  Forfheidhmiúcháin)  2008 — An Dara 
Céim.

Planning and Development (Enforcement Proceedings) Bill 2008 — Second Stage.

—Mary Upton.

63. An Bille um Athrú Aeráide 2009 — An Dara Céim.
Climate Change Bill 2009 — Second Stage.

—Eamon Gilmore.

64. An Bille um an mBanc-Chorparáid Angla-Éireannach (Uimh. 2) 2009 — An Dara Céim.
Anglo Irish Bank Corporation (No. 2) Bill 2009 — Second Stage.

—Joan Burton.

65. An Bille Caidrimh Thionscail (Caomhnú Fostaíochta) (Leasú) 2009 — An Dara Céim.
Industrial  Relations  (Protection  of  Employment)  (Amendment)  Bill  2009  —  Second 

Stage.

—Leo Varadkar.

66. An Bille Toghcháin (Cothroime Inscne) 2009 — An Dara Céim.
Electoral (Gender Parity) Bill 2009 — Second Stage.

—Ciarán Lynch.

67. An Bille um Thionóntachtaí Cónaithe (Leasú) (Uimh. 2) 2009 — An Dara Céim.
Residential Tenancies (Amendment) (No. 2) Bill 2009 — Second Stage.

—Ciarán Lynch.

Fógraí Tairisceana:
Notices of Motions:

68. “That Dáil Éireann:
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— welcomes the  publication  of  ambitious,  radical  and achievable  proposals  from the 
opposition for investment in key infrastructure needed for future economic growth 
and  job  creation,  achieved  through  a  new  and  restructured  portfolio  of  State 
companies;

— recognises  that  the  State  faces  an  extremely  difficult  economic  future  and  that 
immediate action is required to stabilise the national finances, restore competitiveness 
and to create new employment;

— recognises  that  Ireland  requires  urgent  and  unprecedented  investment  in  new 
infrastructure in the areas of communications, energy, transport and water services to 
restore Irish competitiveness and to create a new economy that is capable of thriving 
in the 21st century;

— acknowledges  that  an  economic  stimulus  package  is  needed  not  only  to  create 
immediate  short  term  jobs  but  to  lay  the  foundations  for  future  sustainable 
employment; and

— recognises also, the dire current financial position of the national Exchequer and the 
need for creative new ways to raise finance for the investment required to fund the 
substantial stimulus program needed for economic development;

calls on the Government to:

— implement a multi-billion euro modern infrastructure stimulus package and building 
programme to drive investment in areas of critical national importance such as next 
generation broadband, renewable and bio-energy projects, electric grid construction, 
water treatment and supply and electric transport infrastructure;

— drive this investment through the creation of new and existing State companies;

— create  a  new State  industrial  holding  company,  the  New Economy and  Recovery 
Authority (NewERA), to co-ordinate, restructure and finance new and existing State 
companies in the best strategic interests of the Irish people in order to develop the 
most competitive economy in Europe;

— finance  this  investment  programme  through  funding  from  the  National  Pensions 
Reserve Fund, borrowings from the European Investment Bank and a public bond, 
with a possibility of non-critical State assets being sold at a future date to replenish 
the National Pensions Reserve Fund;

— reduce  current  and  future  State  borrowing  by  moving  planned  infrastructural 
investment  expenditure  away  from direct  Government  expenditure  and  into  State 
companies that will seek a commercial rate of return through competitive charges for 
the use of new infrastructure;

— implement  this  investment  programme  and  create  up  to  100,000  construction, 
engineering, project management and planning and research jobs over the next four 
years  in  addition  to  creating  the  conditions  for  future  employment  and  economic 
growth; and

— immediately open a real and constructive dialogue with the opposition on how best to 
proceed  with  developing  the  Irish  economy via  investment  in  much  needed  new 
infrastructure.” — Simon Coveney, Enda Kenny, Bernard Allen, James Bannon, Seán  
Barrett,  Pat  Breen,  Richard  Bruton,  Ulick  Burke,  Catherine  Byrne,  Joe  Carey,  
Deirdre  Clune,  Paul  Connaughton,  Noel  J.  Coonan,  Seymour  Crawford,  Michael  
Creed, Lucinda Creighton, Michael D'Arcy, John Deasy, Jimmy Deenihan, Andrew 
Doyle, Bernard J. Durkan, Damien English, Olwyn Enright, Frank Feighan, Charles  

P.T.O.
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Flanagan,  Terence Flanagan,  Brian Hayes,  Tom Hayes, Phil  Hogan, Paul Kehoe,  
Pádraic  McCormack,  Shane  McEntee,  Dinny  McGinley,  Joe  McHugh,  Olivia 
Mitchell, Denis Naughten, Dan Neville, Michael Noonan, Kieran O'Donnell, Fergus  
O'Dowd, Jim O'Keeffe,  John O'Mahony,  John Perry,  James Reilly,  Michael  Ring,  
Alan  Shatter,  Tom  Sheahan,  P.  J.  Sheehan,  David  Stanton,  Billy  Timmins,  Leo  
Varadkar.

[28 April, 2009]

69.  “That  Dáil  Éireann,  concerned  at  the  deadlock of the  democratic  process  in  Zimbabwe 
following  the  elections  of  29th  March,  2008,  the  reported  violence  and  the  ongoing 
humanitarian crisis in that country:

— calls on the Irish Government to raise the issue as a matter of urgency at international 
level and, in particular, in its contacts with Irish Aid’s programme countries in the 
Southern Africa Development Community (SADC), Zambia, Malawi, Mozambique, 
Lesotho and Tanzania;

— calls on the Irish Government to promote the broadest and most effective international 
observation in the event of any recounts, further rounds of voting and campaigning in 
Zimbabwe;

— welcomes UN secretary general Ban Ki-moon’s for a UN role to resolve the crisis 
while the current democratic deadlock persists;

— deplores the reported ‘militarization’ of election tactics in Zimbabwe, human rights 
repressions and reported deaths, threats, beatings and torture of opposition supporters, 
elections workers, trade unionists, police, medical workers and all other individuals;

— welcomes  the  continuing  assistance  which  Irish  Aid  is  giving  to  the  people  of 
Zimbabwe  and  looks  forward  to  supporting  the  reconstruction  of  Zimbabwe’s 
democratic institutions and the protection of its economic assets; and

— looks forward  to  re-establishing warm relations  with  the  Parliament  of  Zimbabwe 
following a successful democratic conclusion to the elections process.” — Brendan 
Howlin, Billy Timmins, Fergus O'Dowd, Denis Naughten, Michael D. Higgins, Barry  
Andrews, Brian O'Shea, Charlie O'Connor, Joan Burton, Ciarán Cuffe.

[29 April, 2008]

70. “That Dáil Éireann, notes with grave concern the failure on the part of the Department of 
Education  and  Science  to  engage  with  those  unions  who  represent  school  secretaries  and 
caretakers  within  the  informal  process  established  under  the  Towards  2016  National 
Agreement, and having regard to the continuous and serious pay inequalities faced by school 
secretaries  and caretakers  within the Irish Education System, demands that  the  Minister  for 
Education and Science immediately enters into meaningful discussions to address this issue by 
standardising the terms and conditions of employment commensurate with appropriate public 
service grades with effect from the 2008/2009 school year.” — Brian Hayes, Bernard Allen,  
James Bannon, Seán Barrett, Pat Breen, Richard Bruton, Ulick Burke, Catherine Byrne, Joe  
Carey,  Deirdre  Clune,  Paul  Connaughton,  Noel  J.  Coonan,  Simon  Coveney,  Seymour  
Crawford, Michael Creed, Lucinda Creighton, Michael D'Arcy, John Deasy, Jimmy Deenihan,  
Andrew Doyle, Bernard J. Durkan, Damien English, Olwyn Enright, Frank Feighan, Charles  
Flanagan,  Terence  Flanagan,  Tom Hayes,  Phil  Hogan,  Paul  Kehoe,  Enda Kenny,  Pádraic  
McCormack, Shane McEntee, Dinny McGinley, Joe McHugh, Olivia Mitchell, Denis Naughten,  
Dan  Neville,  Michael  Noonan,  Kieran  O'Donnell,  Fergus  O'Dowd,  Jim  O'Keeffe,  John  



451 

O'Mahony,  John  Perry,  James  Reilly,  Michael  Ring,  Alan  Shatter,  Tom  Sheahan,  P.  J.  
Sheehan, David Stanton, Billy Timmins, Leo Varadkar.

[30 April, 2008]

71. “That Dáil Éireann,

notes;

— the  value  of  the  Irish  Seafood Industry to  the  Irish economy,  totalling  over  €750 
million in revenues and contributing to direct employment of over 12,000 people;

— the financial difficulties currently facing those involved in the fishing industry;

— the dramatic increase in the price of fuel; especially considering the increase of 40% 
since January 2008;

— the stagnation and decline of fish prices;

— the failure to brand and market Irish fish;

— the  delay  of  Government  to  secure  EU  approval  of  Operational  Programme  for 
Fisheries;

— the structural difficulties facing the industry including lack of quota and over capacity 
of the fleet;

— the current arrangements for disposal of by-catch contribute nothing to conservation 
of fish stocks; and

— the slow progress in implementing the Cawley Report.

calls on the Government to;

— negotiate a package of financial assistance for temporary cessation of operations as a 
matter of urgency;

— insist that the Irish Fishing Industry is not disadvantaged relative to its competitors 
within the EU as a result of the Commission decision to permit State Aid in certain 
circumstances;

— secure an immediate ban on (IUU) Illegal Unreported and Unregulated fishing and 
regulating imports;

— pursue  a  uniform  and  balanced  approach  to  enforcement  of  fisheries  regulation 
throughout the E.U.;

— immediately  implement  a  country  of  origin  labelling  system for  all  fish  products 
coupled with a Consumer Awareness Campaign;

— to pursue the possibility of increasing cod quotas in the Celtic Sea;

— take all necessary steps at an interdepartmental level to resolve the issues delaying the 
adoption of the Operational Programme for Fisheries; and

— fully implement the Cawley report.” — Michael Creed, Enda Kenny, Bernard Allen,  
James  Bannon,  Seán Barrett,  Pat  Breen,  Richard  Bruton,  Ulick  Burke,  Catherine  
Byrne,  Joe  Carey,  Deirdre  Clune,  Paul  Connaughton,  Noel  J.  Coonan,  Simon 
Coveney,  Seymour  Crawford,  Lucinda  Creighton,  Michael  D'Arcy,  John  Deasy,  
Jimmy  Deenihan,  Andrew  Doyle,  Bernard  J.  Durkan,  Damien  English,  Olwyn 

P.T.O.
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Enright,  Frank Feighan,  Charles Flanagan,  Terence Flanagan,  Brian Hayes,  Tom 
Hayes,  Phil  Hogan,  Paul  Kehoe,  Pádraic  McCormack,  Shane  McEntee,  Dinny  
McGinley,  Joe  McHugh,  Olivia  Mitchell,  Denis  Naughten,  Dan  Neville,  Michael  
Noonan,  Kieran  O'Donnell,  Fergus  O'Dowd,  Jim O'Keeffe,  John O'Mahony,  John 
Perry, James Reilly, Michael Ring, Alan Shatter, Tom Sheahan, P. J. Sheehan, David  
Stanton, Billy Timmins, Leo Varadkar.

[24 June, 2008]

72. “That Dáil Éireann:

— recognises  that  there  are  currently  at  least  150  families  affected  by  Duchenne 
Muscular Dystrophy (DMD) in Ireland today;

— notes that there is no cure for this disease resulting in an average life expectancy of 
late teens – early twenties;

— agrees that there is no translational research or clinical trials for DMD being carried 
out in Ireland and that international research efforts should be supported;

— agrees with the Minister of State for Disability who has stated there is no mechanism 
or budget for Irish Government funding to UK health research and has recommended 
an application to the Health Research Board (HRB);

— recognises that, whilst the HRB and the Joint Committee on Health and Children have 
indicated that  funding can be made available  provided it  is  shown to benefit  Irish 
children, to-date there is still no confirmation that this funding is available;

— recognises  that  the  Joint  Committee  on Health  and Children  have unanimously in 
2008 voted 12-0 in favour of supporting funding of Duchenne Research; and

— calls on the Government to provide funding to Duchenne Ireland to allocate to the 
most promising research strategies in order to accelerate drugs through the clinical 
trial process and to ensure that Irish boys have access to these trials;

acknowledges that:

— Duchenne Ireland is a registered Irish Charity (CHY 18197) that has a formal research 
strategy in place for progressing therapies for DMD;

— this research strategy involves a stringent grant application process and international 
review process by the charity’s international scientific review board;

— Duchenne Ireland are members of IPPOSI, Treat-NMD, and UPPMD, all of which are 
progressing the cause of research into rare diseases and/or Duchenne;

— a  rare  disease  like  Duchenne  requires  international  best  research  due  to  the 
specialisation of the disease in question and the lack of research expertise and that the 
HRB has prioritised translational research;

— the  current  MRCG  budget  for  2008  for  international  research  available  for 
competitive scientific bidding to all charities in the MRCG (27 at current count), is 
€60,000 given the MRCG mandates that only 10% of 2008 budgeted allowance for 
co-funding can be granted to international research; and

— Duchenne Ireland is planning to fund at least €200,000 per year in charity research 
funding  towards  translational  therapies  for  Duchenne,  and  that  a  27-1  chance  of 
potential  co-funding  is  not  an  adequate  solution  to  translational  therapies  for 
Duchenne.” — Joe McHugh, Denis Naughten, Andrew Doyle, James Reilly, Kieran  
O'Donnell, Dan Neville.
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[19 November, 2008]

73. “That Dáil Éireann:

notes that:

— the economy was allowed over recent years to become grossly over-dependent on the 
construction sector accounting for over 20% of the State’s GDP and employing one in 
every eight workers at its peak;

— an over-inflated construction sector masked a steady flow of job losses, particularly in 
provincial towns;

— the Government failed to accept that the over-reliance on the construction sector was 
not sustainable and could not continue indefinitely and consequently failed to put in 
place a strategy to deal with the anticipated contraction of the construction sector or 
the needs of those dependent on that sector for their employment;

— an estimated 30,000 plus construction workers have lost their jobs to date in 2008;

— the  lack  of  alternative  employment  is  resulting  in  workers  who  lost  their  jobs 
emigrating in search of work;

— the Government still has not brought forward a strategy to get these workers back into 
employment and/or training;

— the  Government  allowed  the  social  security  entitlements  of  many  construction 
workers  to  be  undermined  by  failing  to  take  action  as  unscrupulous  employers 
coerced these workers into registering as self-employed; and

— 50.3% of those who lost their jobs in the construction sector in the year to the end of 
June were under the age of 25 while 23% of those under the age of 25 still employed 
in  the  construction  sector  at  the  end  of  June  did  not  have  a  Leaving  Certificate 
qualification;

recognises:

— the urgent need for the Government to bring forward a strategy that prioritises the 
needs of those construction sector workers who have lost their jobs or are at risk of 
losing their jobs;

— the  need  to  make  sure  that  a  controlled  reduction  in  the  dependency  on  the 
construction sector includes measures to ensure continued employment opportunities 
in  construction  as  well  as  measures  to  enable  workers  from this  sector  to  access 
alternative employment; and

— the  need  for  the  Government  to  prioritise  the  creation  of  alternative  employment 
opportunities;

calls on the Government:

— to  increase  our  competitiveness  and  aid  economic  recovery  by  frontloading 
infrastructure  projects  that  can  employ  workers  from  the  construction  sector, 
including transport, schools, crèches, hospital and primary care development;

— to implement a State Housing Infrastucture Plan, designed to address both housing 
need and unemployment in the construction sector, including:

— the  construction  of  the  required  social  housing  by local  authorities  on  a 
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targeted basis over 5 years;

— the completion of currently stalled regeneration projects in local authority 
housing estates and complexes;

— a  programme  of  upgrading  of  local  authority  dwellings,  with  special 
emphasis on housing for older people;

— a  social  housing  maintenance  programme,  equipping  local  authorities  to 
ensure that their housing stock is kept in good repair;

— a home heating programme to ensure that local authority tenants, especially 
older people, have sufficient and energy efficient heating in their homes;

— a home insulation programme to conserve energy and reduce energy costs 
for householders; and

— a home adaptation programme to carry out essential works to adapt homes 
for the use of people with disabilities, in tandem with reform of the Disabled 
Persons’ Housing Grant;

— to  introduce  specific  training  and  upskilling  courses  for  alternative  industries  to 
construction to be made available through FÁS and the state’s universities and DITs;

— to provide special retraining for construction workers so they can work in the energy 
saving and renewable energy sectors;

— to  introduce  a  specific  back  to  education  scheme for  construction  sector  workers 
under the age of 25 who did not complete second level education;

— to introduce a mortgage support package for those who have lost their jobs;

— to take steps to deal with the predicament of construction sector workers who were 
pushed into becoming self-employed by their employers and who consequently do not 
have adequate social insurance contributions to access social welfare entitlements by 
allowing for  contributions  for  the  last  five  years  to  be  considered  rather  than  the 
normal governing contribution period of two years; and

— to introduce  measures  to  allow apprentices  to  complete  apprenticeships  that  were 
curtailed due to the recession in construction.”  —  Caoimhghín Ó Caoláin,  Arthur  
Morgan, Martin Ferris, Aengus Ó Snodaigh.

[25 November, 2008]

74. “That Dáil Éireann:

deplores:

— the savage cuts to the budget of the Equality Authority which has removed 43% of its 
budget and will severely limit its capacity to carry out its core functions;

— the ill-thought out and poorly planned decision to decentralise the Equality Authority 
which has resulted in the loss of experienced and expert staff;

— the treatment of the Equality Authority by the Government which ultimately resulted 
in the resignation of its Chief Executive and a Board Member;

— the unprecedented cut to the budget of the Irish Human Rights Commission which has 
removed 24% of its budget and will severely limit its capacity to carry out its core 
functions;

— the weakening of the Irish Human Rights Commission despite its importance in the 
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context of the Good Friday Agreement; and

— the  disproportionate  budget  cuts  to  human  rights  and  equality  bodies  despite  the 
myriad of agencies under the remit of the Department of Justice, Equality and Law 
Reform;

calls on the Government to immediately:

— engage bilaterally with the Equality Authority and Irish Human Rights Commission to 
ascertain their resource needs;

— provide the necessary funding to allow the Irish Human Rights Commission and the 
Equality Authority to carry out their full remits; and

— affirm the Government’s commitment to uphold human rights and equality in Irish 
society and to deliver on its own stated policies in these areas.” — Charles Flanagan,  
Enda  Kenny,  Bernard  Allen,  James  Bannon,  Seán  Barrett,  Pat  Breen,  Richard  
Bruton, Ulick Burke, Catherine Byrne, Joe Carey, Deirdre Clune, Paul Connaughton,  
Noel  J.  Coonan,  Simon  Coveney,  Seymour  Crawford,  Michael  Creed,  Lucinda 
Creighton, Michael D'Arcy, John Deasy, Jimmy Deenihan, Andrew Doyle, Bernard J.  
Durkan, Damien English, Olwyn Enright, Frank Feighan, Terence Flanagan, Brian 
Hayes, Tom Hayes, Phil Hogan, Paul Kehoe, Pádraic McCormack, Shane McEntee,  
Dinny  McGinley,  Joe  McHugh,  Olivia  Mitchell,  Denis  Naughten,  Dan  Neville,  
Michael Noonan, Kieran O'Donnell, Fergus O'Dowd, Jim O'Keeffe, John O'Mahony,  
John Perry, James Reilly, Michael Ring, Alan Shatter, Tom Sheahan, P. J. Sheehan,  
David Stanton, Billy Timmins, Leo Varadkar.

[27 January, 2009]

75. “Ag cuimhneamh:

— go ndearnadh gnó na Chéad Dála 90 bliain ó shin go hiomlán trí Ghaeilge; agus

— gurb í an Ghaeilge an teanga náisiúnta agus an phríomhtheanga oifigiúil faoi Airteagal 
8 den Bhunreacht;

beartaíonn an Dáil:

— úsáid na Gaeilge a mhéadú i ngnó na Dála in 2009 go céatadán a bheidh aontaithe idir 
na páirtithe; agus

— tús a chur leis seo le linn ‘Seachtain na Gaeilge’ sa Dáil an 10, 11, 12 Márta nuair a 
dhéanfar 50% de ghnó na Dála trí mheán na Gaeilge.” —  Caoimhghín Ó Caoláin,  
Aengus Ó Snodaigh, Arthur Morgan, Martin Ferris.

[10 Márta, 2009]

76. An Dáil a chur ar athló.
Adjournment of the Dáil.

BILLÍ I ROGHCHOISTÍ, I gCOISTÍ SPEISIALTA NÓ I gCOMHCHOISTÍ 
 BILLS IN SELECT, SPECIAL OR JOINT COMMITTEES

An  Bille  um  Chiontuithe  Spíonta  2007  —  An  Roghchoiste  um  Dhlí  agus  Ceart, 
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Comhionannas, Cosaint agus Cearta na mBan.
Spent Convictions Bill 2007 — Select Committee on Justice, Equality, Defence and Women’s 

Rights.

An  Bille  um  Thacaíocht  do  Mhic  Léinn  2008  —  An  Roghchoiste  um  Oideachas  agus 
Eolaíocht.

Student Support Bill 2008 — Select Committee on Education and Science.

(l) An Bille  um Chlúmhilleadh 2006 [Seanad]  — An Roghchoiste  um Dhlí  agus Ceart, 
Comhionannas, Cosaint agus Cearta na mBan.

(a) Defamation Bill 2006 [Seanad] — Select Committee on Justice, Equality, Defence and 
Women’s Rights.

An Bille um Chomhlíonadh an Dlí Fostaíochta 2008 — An Roghchoiste um Fhiontair, Trádáil 
agus Fostaíocht.

Employment  Law  Compliance  Bill  2008  —  Select  Committee  on  Enterprise,  Trade  and 
Employment.

An  Bille  um  Éilliú  a  Chosc  (Leasú)  2008  —  An  Roghchoiste  um  Dhlí  agus  Ceart, 
Comhionannas, Cosaint agus Cearta na mBan.

Prevention of Corruption (Amendment) Bill 2008 — Select Committee on Justice, Equality, 
Defence and Women’s Rights.

MEMORANDA

Dé Máirt, 28 Aibreán, 2009
Tuesday, 28th April, 2009

Cruinniú  den  Chomhchoiste  um Ghrinnscrúdú Eorpach  i  Seomra Coiste  4,  TL2000,  ar  12 
meán lae. (príobháideach).

Meeting of the Joint Committee on European Scrutiny in Committee Room 4, LH2000, at 12 
noon. (private).

Cruinniú den Chomhchoiste um Ghnóthaí Eorpacha i Seomra Coiste 1, TL2000, ar 2 p.m.
Meeting of the Joint Committee on European Affairs in Committee Room 1, LH2000, at 2 

p.m.

Meastacháin (Comhshaol, Oidreachta agus Rialtas Áitiúil):
Estimates (Environment, Heritage and Local Government):

Cruinniú den Roghchoiste um Chomhshaol, Oidhreacht agus Rialtas Áitiúil i Seomra Coiste 4, 
TL2000, ar 2.30 p.m.

Meeting of  the  Select  Committee  on the  Environment,  Heritage and Local  Government  in 
Committee Room 4, LH2000, at 2.30 p.m.
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Cruinniú den Chomhchoiste um Shláinte agus Leanaí i Seomra Coiste 3, TL2000, ar 3 p.m.
Meeting of the Joint Committee on Health and Children in Committee Room 3, LH2000, at 3 

p.m.

Cruinniú den Chomhchoiste um Ghnóthaí Rialála Geilleagair i Seomra Coiste 2, TL2000, ar 4 
p.m.

Meeting  of  the  Joint  Committee  on  Economic  Regulatory  Affairs  in  Committee  Room 2, 
LH2000, at 4 p.m.

Dé Céadaoin, 29 Aibreán, 2009
Wednesday, 29th April, 2009

Cruinniú den Chomhchoiste um Chumarsáid, Fuinneamh agus Acmhainní Nádúrtha i Seomra 
Coiste 1, TL2000, ar 9.45 a.m.

Meeting  of  the  Joint  Committee  on  Communications,  Energy  and  Natural  Resources  in 
Committee Room 1, LH2000, at 9.45 a.m.

Cruinniú den Chomhchoiste um Fhiontair, Trádáil agus Fostaíocht i Seomra Coiste 3, TL2000, 
ar 10 a.m.

Meeting of the Joint Committee on Enterprise, Trade and Employment in Committee Room 3, 
LH2000, at 10 a.m.

Cruinniú  den Chomhchoiste  um Ghnóthaí  Sóisialacha  agus Teaghlaigh i  Seomra Coiste  2, 
TL2000, ar 11 a.m.

Meeting of the Joint Committee on Social and Family Affairs in Committee Room 2, LH2000, 
at 11 a.m.

Cruinniú den Chomhchoiste um Thalmhaíocht, Iascach agus Bia i Seomra Coiste 4, TL2000, 
ar 11.30 a.m.

Meeting of the Joint Committee on Agriculture, Fisheries and Food in Committee Room 4, 
LH2000, at 11.30 a.m.

Cruinniú den Chomhchoiste  um Athrú Aeráide agus Áirithiú Fuinnimh i Seomra Coiste  1, 
TL2000, ar 2.30 p.m.

Meeting of the Joint Committee on Climate Change and Energy Security in Committee Room 
1, LH2000, at 2.30 p.m.

An Bille um Chlúmhilleadh 2006:
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Defamation Bill 2006:

Cruinniú den Roghchoiste um Dhlí agus Ceart, Comhionannas, Cosaint agus Cearta na mBan i 
Seomra Coiste 4, TL2000, ar 3.30 p.m.

Meeting  of  the  Select  Committee  on  Justice,  Equality,  Defence  and  Women’s  Rights  in 
Committee Room 4, LH2000, at 3.30 p.m.

Cruinniú den Chomhchoiste  um an Leasú Bunreachta  maidir  le  Leanaí  i  Seomra Coiste  2, 
TL2000, ar 5 p.m. (príobháideach).

Meeting of the Joint Committee on the Constitutional Amendment on Children in Committee 
Room 2, LH2000, at 5 p.m. (private).

Cruinniú den Fhochoiste um Pribhléid den CNIP maidir le Páipéir Phríobháideacha Comhaltaí 
i Seomra 2 (tríd an bPríomh-Halla), Teach Laighean, ar 6 p.m. (príobháideach).

Meeting of the CPP sub-Committee on Privilege relating to Members’ Private Papers in Room 
2 (off the Main Hall), Leinster House, at 6 p.m. (private).

Déardaoin, 30 Aibreán, 2009
Thursday, 30th April, 2009

Cruinniú den Choiste um Chuntais Phoiblí i Seomra Coiste 1, TL2000, ar 10 a.m.
Meeting of the Committee of Public Accounts in Committee Room 1, LH2000, at 10 a.m.

Cruinniú den Chomhchoiste um Dhlí agus Ceart, Comhionannas, Cosaint agus Cearta na mBan 
i Seomra Coiste 2, TL2000, ar 10.30 a.m.

Meeting  of  the  Joint  Committee  on  Justice,  Equality,  Defence  and  Women’s  Rights  in 
Committee Room 2, LH2000, at 10.30 a.m.

Cruinniú  den  Chomhchoiste  um Fhorfheidhmiú  Chomhaontú  Aoine  an  Chéasta  i  Seomra 
Coiste 3, TL2000, ar 11.30 a.m.

Meeting of  the  Joint  Committee  on the  Implementation  of the  Good Friday Agreement  in 
Committee Room 3, LH2000, at 11.30 a.m.

SCRÍBHINNÍ A LEAGADH FAOI BHRÁID NA DÁLA 
 DOCUMENTS LAID BEFORE THE DÁIL

Reachtúil: Statutory:

1)  Na  Rialacháin  um  Thrácht  ar  Bhóithre 
(Teagascóirí  Tiomána  a  Cheadúnú)  2009 
(I.R. Uimh. 146 de 2009).

1)  Road  Traffic  (Driving  Instructor 
Licensing) Regulations 2009 (S.I. No. 146 of 
2009).

2)  Na  Rialacháin  um  Thrácht  ar  Bhóithre 
(Ceadanna  d’Fheithiclí  Saincheaptha)  2009 
(I.R. Uimh. 147 de 2009).

2)   Road  Traffic  (Specialised  Vehicle 
Permits) Regulations 2009 (S.I. No. 147 of 
2009).
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3)  Soláthar  agus Cáilíocht  an Uisce  Óil  in 
Éirinn.  Tuarascáil  do  na  blianta  2007  – 
2008.

3)  The  Provision  and  Quality  of  Drinking 
Water  in  Ireland.  A  Report  for  the  years 
2007 - 2008.

4)  An  tOrdú  um  Iascach  Bradán  a  Rialú 
2009 (I.R. Uimh. 142 de 2009).

4) Control of Fishing for Salmon Order 2009 
(S.I. No. 142 of 2009).

5) An Roinn Gnóthaí Eachtracha. Tuarascáil 
do Thithe an Oireachtais maidir le Forbairtí 
san  Aontas  Eorpach.  1  Iúil  –  31  Nollaig, 
2008.

5) Department of Foreign Affairs. Report to 
the  Houses  of  the  Oireachtas  on 
Developments in the European Union. 1 July 
- 31 December, 2008.

6)  Tuarascáil  ón  Aire  Dlí  agus  Cirt, 
Comhionannais  agus  Athchóirithe  Dlí  do 
Thithe an Oireachtais maidir le feidhmiú na 
nAchtanna  um Aistriú  Daoine  ar  Cuireadh 
Pianbhreith  Orthu  1995  agus  1997  don 
tréimhse 1 Eanáir, 2008 - 31 Nollaig, 2008.

6)  Report  by  the  Minister  for  Justice, 
Equality and Law Reform to the Houses of 
the  Oireachtas  on  the  operation  of  the 
Transfer  of  Sentenced  Persons  Acts  1995 
and 1997 for the period 1 January, 2008 - 31 
December, 2008.

7)  Togra  le  haghaidh  Creat-Chinnidh  ón 
gComhairle  maidir  le  mí-úsáid  ghnéasach 
leanaí,  dúshaothrú  gnéasach  leanaí  agus 
pornagrafaíocht  leanaí  a  chomhrac,  lena  n-
aisghairfear  Creat-Chinneadh  2004/68/JHA 
mar aon le nóta faisnéise míniúcháin. COM 
(2009) 135.

7)  Proposal  for  a  Council  Framework 
Decision  on  combating  the  sexual  abuse  , 
sexual  exploitation  of  children  and  child 
pornography, repealing Framework Decision 
2004/68/JHA  together  with  explanatory 
information note. COM (2009) 135.

8)  Togra  le  haghaidh  Rialacháin  ón 
gComhairle lena leagtar síos Scéim rialaithe 
agus forfheidhmiúcháin a bheidh infheidhme 
sa  limistéar  a  thagann  faoi  réim  an 
Choinbhinsiúin  maidir  le  comhoibriú 
iltaobhach  sa  todhchaí  in  Iascaigh  an 
Atlantaigh  Thoir  Thuaidh  mar  aon  le  nóta 
faisnéise míniúcháin. Com (2009) 151.

8) Proposal for a Council Regulation laying 
down a Scheme of control and enforcement 
applicable  in  the  area  covered  by  the 
Convention  on  future  multilateral 
cooperation  in  the  North-East  Atlantic 
fisheries  together  with  explanatory 
information note.
Com (2009) 151.

9)  Údarás  Aerfort  Bhaile  Átha  Cliath  cpt. 
Tuarascáil Bhliantúil agus Ráitis Airgeadais, 
2008.

9)  Dublin  Airport  Authority  plc.  Annual 
Report and Financial Statements, 2008.

Neamhreachtúil: Non-Statutory:

1)  Rialacháin  na  gComhphobal  Eorpach 
(Caighdeáin  Mhargaíochta  le  haghaidh 
Uibheacha) 2009 (I.R. Uimh. 140 de 2009).

1)  European  Communities  (Marketing 
Standards  for  Eggs) Regulations  2009 (S.I. 
No. 140 of 2009).

2)  Meastacháin  Athbhreithnithe  i  gcomhair 
Seirbhísí Poiblí, 2009.

2)  Revised  Estimates  for  Public  Services, 
2009.

3)  National  Library  of  Ireland.  Annual 3)  National  Library  of  Ireland.  Annual 
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Report, 2006. Report, 2006.

4)  Leabharlann  Náisiúnta  na  hÉireann. 
Tuarascáil Bhliantúil, 2007.

4)  National  Library  of  Ireland.  Annual 
Report, 2007.

5)  An  tOrdú  fán  Acht  um  Thrácht  ar 
Bhóithre  2006  (Páirt-Tosach  Feidhme  Alt 
16) (Pointí  Pionóis)  2009 (I. R. Uimh. 148 
de 2009).

5)   Road  Traffic  Act  2006  (Part 
Commencement Section 16) (Penalty Points) 
Order 2009 (S.I. No. 148 of 2009).

6)  An  tOrdú  fán  Acht  um  Thrácht  ar 
Bhóithre  2002  (Tosach  Feidhme Forálacha 
Áirithe)  (Pointí  Pionóis)  2009  (I.R.  Uimh. 
149 de 2009).

6)   Road Traffic Act 2002 (Commencement 
of  Certain  Provisions)  (Penalty  Points) 
Order 2009 (S.I. No. 149 of 2009).

7)  Tuarascáil  ón  gComhchoiste  um 
Airgeadas  agus an tSeirbhís  Phoiblí  maidir 
le Freastal ar Chruinniú de Choiste Gnóthaí 
Eacnamaíochta  agus  Airgeadaíochta 
Pharlaimint  na  hEorpa  le  Parlaimintí 
Náisiúnta,  11 -12 Feabhra,  2009.  Aibreán, 
2009.

7) Report of the Joint Committee on Finance 
and the  Public  Service  on Attendance  at  a 
Meeting  of  the  Economic  and  Monetary 
Affairs  Committee  of  the  European 
Parliament  with National  Parliaments,  11  - 
12 February, 2009.  April, 2009.
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